Penuruosnas opranmsanusi — yXxOBHast 00pa3oBaTelIbHAs OpraHU3aIus BBICIIETO 00pa30BaHUS
«benroposckas [IpaBociaBHas JlyxoBHas ceMUHApUs
(c MuCCHOHEPCKO HarpaBiIeHHOCTHI0) IIpaBociiaBHOM peIUTHo3HON OpraHu3anuu
benropoackoit u Ctapoockoisibckoi enapxun Pycckoii [IpaBociaBuoit LlepkBu MoCKOBCKOTO
[Tarpuapxara»

[z EESY Ve
Kypeiion AC.)
\\ »‘..‘1111‘1\8. gé\

GMHHAPHA

PABOYAS ITPOTPAMMA JJUCITUTIJIMHBI

NuocTpanHblii I3bIK

HaNMEHOBAHHE TUCHUIUTUHBI (MOIYIIS)

[IporpamMma coctaBneHa B coorBetcTBuu ¢ Tpeboanusimu GI'OC BO

Hamnpasnenue

IIOATOTOBKH CILY>KMTEJIEN U PEINTHO3HOTO MIEPCOHANA PETUTHO3HBIX
OpraHu3aun

[Ipoduns noaroToBKU Ilpasocnasnas meonozus

ABTOp:  3aBemyromias yueOHO-METOIUYECKUM OTJEIOM, JOIEHT Kadeaphl COIUATLHO-

JOJDKHOCTD, y4€Has CTCIICHb, YICHOC 3BaHNC, HHUIIHNAJIBI 1 (baMPUII/ISI
TYMaHUTapHbBIX JUCHUIUIMH KaHIUAAT PUI0COPCKUX HAYK, MAarucTp
nuHrBucTrueckoil nporpamMmsl T.A IToseraeBa

[Iporpamma paccmorpeHa YMO 01.06.2021 r. Ne mporokona 1

Jara

[Iporpamma yTBepk/IeHa Ha

3aceqaHuu Kadeapbl 08.06.2021r. Ne mporokoma 9
COLIMAIbHO-TYMaHUTApPHBIX flata
JTUCUUTLIINH

IIporpamMmMa yTBepkeHa
penieHneM Y4eHoro coBeta 18.06.2021 1. Ne mporokona 3

Jara



1. Ilepevenb MJIaHMPYeMBbIX Pe3yJIbTATOB 00y4YeHHS MO0 TUCHHUIINHE (MOAYJIIO),
COOTHECEHHBIX ¢ IJIAHUPYEMBbIMH Pe3yJIbTaTaMH 0CBOCHHS 00pa30BaTeJbHOI MPOrpaMMbl

Koa u Koa u HaumeHOBaHUE
Ilnanupyemblie pe3yabTaThbl 00y4eHUs
HaMMEHOBaHUe HHAUKATOPA J0CTHKEHUS
N0 AUCHUIINHE (MOAYJII0)
KOMIIeTEeHIIUH KOMIIeTEeHIIUH
YK-4 YK-4.2 3HATHL OCHOBBI YCTHOM U NHMCbMEHHOHN
Crniocoben Crnoco0eH K YCTHOH W | KOMMYHUKAllUM B PEIUTHO3HON cdepe ¢
OCYIIECTBIIATE MMHMCHbMEHHOM HCIIOJIb3OBAHHUCM  HMHOCTPAHHOI'O  A3bIKA
KOMMYHHKAIIIIO B KOMMYHHUKaIUU B | (QHIIMIICKOr0): KJIMIIUPOBAaHHBIE (Dpasbl
peNUrHOo3HOI cepe penuruo3Hoir  cdepe ¢ | GopManbHOrO ¥ HEPOPMATBLHOTO YCTHOTO
B YCTHOR 1 HCIIO0JIb30BAaHUEM U TMHCbMEHHOTO OOILEHUs, OLEHOYHYIO
[IHCBMEHHOI HHOCTPaHHOTO SI3bIKA | JIGKCUKY, €IWHUIBI PEYEeBOr0 JITHUKETA,
dbopmax Ha (aHrnmiicKoro). HEOOXOIUMBIEC ISt MEXIMIHOCTHOTO 1
MEXKYJIbTYPHOTO B3aUMOICHUCTBUS
roCyJapCTBEHHOM
. . Ymern OCYLIECTBIISATh ~ YCTHYIO H
a3bIke Poccuiickon
MMMCbMEHHYIO KOMMYHHUKAITUIO B
Denepauyn v penuruo3Hon chepe ¢ HUCHOIB30BAHUEM
HHOCTPAHHOM(bIX) MHOCTPAHHOTO  sA3bIKA  (AHIJIMICKOTO):
SI3bIKE(aX) CTPOUTH MPEIJIOKEHUS B COOTBETCTBUU C
MpaBUiIaMu rpaMMaTHKH, YUTaTh
AyTEeHTUYHBIE TEKCThl, BECTU NEPEMUCKY
Pa3IMYHOTO XapakTepa, MOHUMAaTh CMBICI
BBICKA3bIBAaHUSI HAa MHOCTPAHHOM SI3bIKE U
aJICKBaTHO B3aMMO/ICICTBOBATh B
BepOaIbHOIM MEXKYJIbTYPHON
KOMMYHUKAITUU
Baanersb HaBbIKaAMH YCTHOM "
MMUCbMEHHOU KOMMYHUKAIUH B
penuruo3Hor chepe C HUCHOTB30BAHUEM
MHOCTPAHHOTO  s3blKa  (@QHIVIMHCKOrO):
BCEMHM BHUJAMU PEUYEBON JEATEIBHOCTH B
MMOBCETHEBHOM U  JIEJIOBOM  OOIIEHUU
(roBopenue, ayJIupOBaHUE, YTEHHUE,
MUCHMO), TEXHUKON BEJICHUS
MEXJIMYHOCTHOTO U MEXKYJIbTYPHOIO
B3aHUMOJICUCTBHUA
OIIK-7 OIIK-7.4 3HaTh: OCHOBBI COBPEMEHHOTO
Cnocoben O6nanaer 6a30BBIMU WHOCTPAHHOTO  sI3bIKa  (QHTIMHCKOTO):
UCII0JIb30BaTh 3HaHUSIMU COBPEMEHHOTO dboHETUKY, TpaMMaTUKy,  CHHTaKCHC,
3HAHUS CMEKHBIX WHOCTPAHHOTO SI3bIKa JEKCUYECKUH  MHUHUMYM,  OCYIIECTBIISS
HAYK IIpU pelieHud | (aHTIIMHCKOro). MEXKYJIbTYPHYIO U MEXKIMYHOCTHYIO
TEOJIOTHIECKUX KOMMYHUKAITHIO.
3a/1a4 YMeTh: mnpuMeHATH 0a30Bble  3HAHUS
COBPEMEHHOTO  WHOCTPAHHOTO  sI3bIKa

(aHIIMIICKOT0): TPAaBUIBHO MPOM3HOCHUTH
CJIOBa, IPaMMAaTUYECKH BEPHO M JIOTHYHO
CTPOUTh IIPETIOKEHMS, a/IEKBaTHO
IPUMEHSATh B PEUM JIEKCHKY, OCYLIECTBIISASA
MEXKYJIbTYPHYIO U MEXIUYHOCTHYIO
KOMMYHHUKAIIIO




Buaaners 6a30BBIMH HaBBIKAMHU
COBPEMEHHOTO HHOCTPAHHOTO SI3bIKa
(aHTTIUHCKOT0), OCYIIECTBIISS
MEXKYJIbTYPHYIO B MEXKITHYHOCTHYIO

KOMMYHHKAIUIO
OIIK-7.7 3HaTh: cnocoObl paboTel ¢ HAYyYHO-
CnocobeH paboTath ¢ OOroCIIOBCKOM JUTEPATYPOU Ha
HAY4YHO-0OTOCIOBCKOM COBPEMEHHOM WHOCTPAaHHOM SI3BIKE
JUTEPaTypou Ha (aHTIIUHCKOM).

COBPEMEHHOM YMerb: paboTaTh ¢ HAY4HO-OOTOCIOBCKOM
MHOCTPAHHOM SI3bIKE JUTEPATyPOH Ha COBPEMEHHOM
(a"rmuickoMm). WHOCTPAHHOM SI3bIKE (AaHTJIUHCKOM).

Baagers (HABBIKH M/MJIH ONBIT
NesiTeJIbHOCTH): HaBbIKaMU PabOTHI C
HAy4YHO-0OTOCIOBCKOM TUTEpaTypOil Ha
COBPEMEHHOM MHOCTPAHHOM SI3BIKE
(aHTIIUHCKOM).

2. MecTo THCHUIUIUHBI (MOYJIs1) B CTPYKTYpPe OCHOBHOI MPo(ecCHOHATIBLHOM

o0pa3oBaTeJIbHOM MPOrPaMMBbI

YacTh 0CHOBHOM NPO(ecCHOHATBHOMI Omnpeneaurenb — MHIECKC
00pa3oBaTe/ibHOI NPOrpPaMMbl AU CHUILIMHBI (MOAYJIs1)
O6s3aTenbHas yactb, Moaynb Cospemennuiii(e) b1.0.12.01
UHOCMpauHblii(e) A3bIK(U)

2.1. Tpe6oBaHus K NpeIBAPUTEIbHOI NOAr0TOBKE 00y4YaloIerocs:

Kypc Unocmpannsiii sa3eix (anenrutickuii) OpUSHTUPOBAH HA CTYJIEHTOB, UMEIONINX CBEACHUS

o aHFHHﬁCKOMy SA3BIKY B IIpEACiaX IMPOrpaMMbl cpez[HefI O6H.I€O6p8.30B3.TCJ'ILHOfI IIKOJBI, a
UMEHHO.

Ha ypO6He 3HAHUA. OCHOBHBIX JIEKCHYECKHX €IUHHUI[, CIOCOOOB CIOBOOOpPA30BAHUS,
CTPYKTYPEI HpeI[J'IO}KeHl/If/'I, IIPU3HAKOB TI'PaMMAaTUYCCKHUX 5[BJ'I€HI/II\/JI, OCHOBHBIX HOPM
pedeBoro ATHKeTa, OcoOeHHOCTeH oOpas3a JKHM3HM, ObITa, KYJIbTYpPbl CTpaH H3y4aeMoro
SI3BIKA,

" HA YPpOGHE YMEHUA. Yumamsb ayTCHTUYHBLIC TCKCTHI HA HHOCTPAHHOM S3BIKC Pa3HBIX )KaHPOB C

NOHUMAaHUEM OCHOBHOIO COJIEpXaHMSA, YHUTAaTh TEKCTbl C BBIOOPOUYHBIM ITOHHUMAHUEM
HYXXHOU HH(pOpMAaILNU; nucams TEKCTHI C ONOPOH Ha 0Opa3el], 3aloIHITh aHKEThI, U3JIaraTh
COOCTBEHHBIE MBICIIM HAa MHOCTPAHHOM SI3bIKE; NOHUMAMb HA CIyX OCHOBHOE COZIEp)KaHue
KOPOTKHX HECJIOKHBIX MPAarMaTHYecKuX TEKCTOB M TEKCTOB KOMMYHUKATUBHOI'O XapaKTepa;
2080puUmMb no oOmMM mparMaTHYeCKHMM TeMmaM, IlepeJaBas OCHOBHYIO MBICIb
MPOYUTAHHOTO, YCJBIIIAHHOTO, CTPOUThH BOIPOCHI, H3jdaraTh Mpocb0y, OJarogapHoOCTb,
ynotpe0sis GopMyIibl pe4eBOro ITUKETA, IPUHATHIE B CTPAaHAX U3y4aeMOoro s3bIKa;

" Ha ypoeHe 6/1a0€eHUA: YMCHUSIMU COLIMAJIbHOM ajanTanuu, JOCTHXCHHA B3aUMOIIOHMMAaHUA B

nmponecce yCTHOIro M NMUCbMEHHOI'O O6IJ_I€HI/ISI C HOCUTCIIAIMU HU3y4aCMOI'0 HHOCTPAHHOTO
A3bIKA, YCTAHOBJICHUA B JOCTYHNHBIX MHOpcAciaX MCKINYHOCTHBIX W MCKKYJIBbTYPHBIX
KOHTAaKTOB.




2.2. TUCUMILUINHBI W/ WA MPAKTHKH, JJS KOTOPHIX OCBOEHHE JAHHON JMCHUIIHHBI
(MoxyJis1) He00X0AUMO KaK NpeallecTBYolee:

3HaHUS W YMEHUS, IOJIyYCHHbIE MPU W3YYCHUU AUCUUIUIMHBI «MHOCTpaHHBIN S3BIK
(aHTTTUHCKMI)», HEOOXOAUMBI OOYYaIOIUMCS JUISI OCBOCHHS KOMIETEHIUH, (GopMUPYEeMBIX
TaKUMHU y4eOHBIMU JHUCUUIUIMHAMH, Kak «VHOCTpaHHBIH $3bIK B MpodecCHOHaIbHOU
KOMMYHUKaIUNy, «JIaTUHCKHUI s3BIK», «JlpeBHETrpeuecKuidl S3bIK», a TaKkKe IUCHUIUIMHAMU
monyiei «bubnenctukay, «L|epKOBHO-UCTOPHUECKUE TUCIUIUTMHED, «IlaTpoiaorus.

3. O0beM AUCHMIUIMHBI (MOAYJIA) B 3a4eTHBIX €IMHHUIAX C YKa3aHUEM KOJHYecTBA
aKajgeMMYecKHX YacoB, BblJleJIEHHbIX HA aAyJIUTOPHYIO H CAMOCTOSITEIbHYIO PadoTy

Bup yuyeonoii ®opma o0yueHust
padoTeI OuHas 3aouHas
Cemectp Kypce 1 Kypc 2
Nel Ne2 SuMHSIA JletHsas 3uMHSA ceccus
ceccus ceccus

JacoB 4acoB JacoB JacoB JacoB
KonrakTHas
padora 48 50 4 8 4
00y4yaroImxcs ¢
npenojaaBaTejieM
AyauTOopHbIE 48 50 4 8 4

3aHsATHS (BCEro)

B TOM 4HUCJIC:

Jlexmum (J1) 4 6 2 -

[TpakTrueckue
3aHATUS

44 44 2 8 4

BueayautopHas
pabora

CamocTosiTe/IbHA
s padora
cryaenta (CPC)
(Bcero)

56 31 32 28 131

B TOM YHUCJIC:

[IncemenHbIE
TBOPUYECKHE 14 7 - - -
paboThI

MOJrOTOBKA K
MPAKTHYECKUM 14 7 2 8 12
3aHATHUSIM

MOJITOTOBKA K
JEKCUYECKOMY 14 7 - 10 20
TECTHPOBAHHIO

MOITOTOBKA K
rpaMMaTUuYecKOMy 14 10 - - 20
TECTUPOBAHUIO




Bup yuyeonoii

®opma 00ydeHHs

padoTeI OuHnas 3aouHas
CemecTtp Kypc 1 Kypc 2
Nel No2 SuMHSA JleTHsa SHUMHSIA cecCHsl
ceccus ceccus

4acoB 4acoB 4acoB 4acoB 4acoB
nable Buapl CPC - - 30 10 79
IToaroroBka K ) 18
IK3aMeHy
IIpome:xxyTounas
aTTrecTranus 4 9 - -
(Bcero)
B TOM YHCIIE:
3auer (3) - -
muddepeHnpona 4 ) (o) )
HHBIH 3a4eT (0)
SK3aMeH - o - 9
Bcero 108 108 36 36 144
3ayeTHbIE 3 3 1 1 4
eIMHULbI:




4. TemaTnueckoe NJAHUPOBAHME C YKa3aHHEM KOJIHYECTBA aKA/IeMUYeCKUX YaCOB H BUA0B YUeOHBbIX 3aHATHH

Bunbi yueOHoii padoThl (0101:KeT BpEMEHH)  (8HOCAmMCs OaHHbLE O
peanuzyemviym gopmam)

Ounas ¢popma o0ydeHust 3aounas ¢opma o0yueHus
&R X
Ne HaunmeHoBaHue pa3iesa, TeMbl E'g % E E’g % E
o/t AUCHHUILIAHBI (MO/TYJIs) E § ég E g ?g o E § EE q:, E gg o
z (ESE18<|8¢g 2 | 2 |[ESz|E< (3¢S |
= |258|S& |28 ® | = |23/ & |z | ®
=82 |2 =8 E |2
Q Q
Module 1. MODERN THEOLOGICAL EDUCATION. THE BELGOROD
ORTHODOX THEOLOGICAL SEMINARY (Pa3uex 1. CoBpeMeHHOe
OorocsioBckoe oopasosanue. bearopoackas IlpasociaBnas /lyxoBHas
CeMHUHapHUs)
1 | About theological education (O 6orocioBckoM 00pa3oBaHKH) 05|15]| 2 4 | 05|05 | 6 7
2 | The Belgorod Orthodox Theological Seminary with missionary orientation: realities
of modern life (bearopoackas IpaBociaBuast JlyxoBHast ceMuHapust (c 05|15]| 2 05|05 | 6 7
MHUCCHOHEPCKOW HAMPABICHHOCTHIO): PEaIMi COBPEMEHHOM JKU3HN) 4
3 | Extracts from the History of the Belgorod Orthodox Theological Seminary (O4epku
ucropun benroposckoii IpaBociaBHoi J[yXxoBHON ceMHUHAPHN) 2 2 4
4 | Umozeu uzyuenus pazoena 1. 2 4 6 1 1
Module 2. THE HOLY LAND AND GOSPELS (Pa3aen 2. Cearas 3emuis u
EBanresnus)
5 | The Holy Land (Casitast 3emiist) 05|15 | 2 4
6 | Gospel about Jesus Christ (EBanrenue 06 Mucyce Xpucre) 2 2 4
7 | Places hallowed by Jesus Christ (Mecra, ocBsiiennbie Mucycom Xpucrom) 2 2 4 6 6
8 | Christ's parables and miracles (ITputuu u uyneca XpucToBbl) 2 2 4
9 | Umoeu usyuenus pazoena 2 05|15]| 4 6
Module 3. BIBLE STUDIES (Pa3nea 3. U3yyenue buoaun)
10 | Books of Holy Bible in orthodox tradition (Kuuru bubnuu B mpaBociaBHOM 9 9 1 5 y
TPaTUIINHN) 4




Buanl yue6Hoii padoThI (0I012KeT BpEMEHH)  (8HOCANCS OaHHbIE HO
peanuzyemviym gopmam)

Ounas popma 00ydeHus

3aounas ¢opma odyueHus

X X
Ne HanMeHoBaHHe pa3eia, TeMbl E'g _% E E'g % E
/1 JAMCHUILIMHBI (MOJLYJIs1) E § éE § g ?g o E § éE § E ?E o
2 |ESz|3¢|B¢€| & | 2 |ESE| 3¢ |8¢ | &
= (458 5a|za & = |255| 5& | z& 2
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11 | Archaisms of the Bible and Orthodox prayers. The Ten Commandments of God 9 ) 1 5 7
(Apxan3mbl bubanu 1 mpaBociIaBHBIX MOJUTB. JlecsTh 3anoBeneit bokuux) 4
12 | The Beatitudes (3amoBeu 01akeHCTBA) 05|15 | 2 4
13 | The Gospel according to Luke (Eanrenue ot JIyku) The Twelve Gospel Readings
. 05|15]| 2
(a fragment) (Urenue 12 EBanrenuii (0TpbIBOK)) 4
14 | Uroru uzydenus pazaena 3 2 4 6 1 1
Module 4. SYMBOLISM OF THE ORTHODOXY (Pa3aea 4. CumBoJn3m
MPaBOCJIaBHsl)
15 | In the Temple, 1 p. (B xpawme, 1 gacTsb) 05|15 2 4 6 6
16 | In the Temple, 2 p. (B xpawme, 2 gacTb) 2 2 4
17 | The meaning of icons ( 3HadeHue HKOH) 2 2 4 6 6
18 | The iconostasis and Royal Gate in the orthodox temple (Mxonoctac u Ilapckue 05 | 15| 2
BpaTa B IPABOCIABHOM XpaMe) ’ ’ 4
19 | Symbolism of sacerdotal vestments (CuMBoJIN3M CBSIIIEHHUYECKUX 00TauCHHIA) 2 2 4 6 6
Module 5. THE LITURGICAL LIFE (Pa3gea 5. Jlurypruyeckasi ;Ku3Hb)
20 | The early liturgies (JIutypruu B panneit Xpucruanckoii [{epksu) 2 2 4
21 | The Liturgical life (JIutyprudeckast »u3Hb) 2 2 4 6 6
22 | The Christian year and feasts of the Orthodox Church (Xpuctuanckuii roa u 5 ’ ) 6 3
npa3aauku [IpaBociaBHoit [epkBu) 4
23 | The Church Movable Feasts (IToaBmkHbIe IEPKOBHBIE TIPa3IHUKHN) 2 5
4
24 | Utoru nzydenus pa3aenos 4,5 2 4 6 4 4
KonTpons (auddepeHnrpoBaHHblil 3a4eT) 4 (0)
Hroro 3a cemecTp (Ha OYHOM OTAETEHUH): 3a Kypc (Ha 320YHOM OT/ACTICHHIH ) e 56 108 | 2 10 | 60 72




Buanl yue6Hoii padoThI (0I012KeT BpEMEHH)  (8HOCANCS OaHHbIE HO

peanuzyemviym gopmam)

Ounas popma 00ydeHus 3aounas ¢opma odyueHus
=] =]
Ne HanMeHoBaHHe pa3eia, TeMbl E'g _% E E'g % E
n/m JAMCHUILIMHBI (MOJLYJIs1) = |88 3| &= = |$58| 3= | =
= |555/ 53|78 = | 2 |gE3 gE|zR | A
=2 (% |2 £2 )2 &
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Module 6. THE HISTORY OF THE ORTHODOX CHURCH (Pa3zeu 6.
Hcropus IlpaBocaasnoii Llepksu)
1 | The Persecutions (I'onenus) 1 1 1 3 6 6
2 | The Seven Councils, p.1 (Cemb cobopoB) 05|15 1 , 05 | 6 65
3 | The Seven Councils, p.2 2 1 6 7
3
4 | The Great Schism (Bemukuit Packon) 2 1 6 6
3
5 | Brief history of the Russian Orthodox Church from X to XVII centuries, p.1 2 1 6 6
(Kpatkas ucropus Pycckoii [IpaBocnasnoii Llepksu ¢ 10 mo 17 BB.) 3
6 | Brief history of the Russian Orthodox Church from X to XVII centuries, p.2 2 1 6 6
3
7 | The Russian Orthodox Church and its Saints in XVIII- XIX centuries, p.1 05|15 1 6 6
(Pycckas IIpaBocnaBHas LlepkoBb u ee cBsiTbie B 18-19 BB.) 3
8 | The Russian Orthodox Church and its Saints in XVIII- XIX centuries, p.2 2 1 6 6
3
9 | Uroru uzy4yenwus pazaena 6 05115 1 3
Moayas 7. CHOSEN LIVES OF THE SAINTS (Pa3aen 7. U30pannble sKuTHS
CBATBIX)
10 | St. Brendan the Navigator (Cs.bpenman MoperuiaBatens) 2 1 3 0,5 6 6,5
11 | St. Sergius of Radonezh (Cs.Cepruii Pamonexckuit) 2 1 6 5
3




Buanl yue6Hoii padoThI (0I012KeT BpEMEHH)  (8HOCANCS OaHHbIE HO
peanuzyemviym gopmam)

Ounas popma 00ydeHus

3aounas ¢opma odyueHus

=] =]
Ne HanMeHoBaHHe pa3eia, TeMbl E'g _% E E'g % E
/1 JAMCHUILIMHBI (MOJLYJIs1) = |8 é; § = E‘g o = |8 é; § = g'g o
Z |Egs|82|=8| 8 | £ |EsE[E8 |58 | 8
= EES|SE| =8 = © |EEF| 58| =8 A
2571272 R EER
= |2 | & e |2 | &
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12 | Life of Saint loasaf, bishop of Belgorod and Oboyan (’Kurtue cr.Moacada, 05|15 1 7 7
enrckomna benropoackoro u O60sIHCKOTO) 3
13 | St.Patriarch Tikhon (Ce.narpuapx Tuxon) 2 1 7 .
3
14 | Urorm u3y4enus pasznena 7 05|15 1
3
Moayas 8. MISSIONARY ACTIVITY OF THE ORTHODOX CHURCH
(Pa3zgea 8. Muccuonepckas aesireabHocthb [IpaBociaaBuoii Ilepksu)
15 | Saints Cyril and Methodius — the teachers of the Slavs (Ces.Kupumt u Medoanii — 2 1 6 6
YUYHUTEIIS CIIABSH) 3
16 | Russian missionaries, 1 p. (Pycckue MuccuoHepsi) 2 1 3 6 6
17 | Russian missionaries, 2 p. 2 1 3
18 | The Orthodox Church in America (ITpaBocnaBnas LepkoBb B AMepHKe) 2 1
3
19 | The Russian Church mission in the Holy Land in 1847— 1854.(Pycckas {yxoBHast 2 1
muccusi B Cesaroit 3emiie B 1847-1854 rr.) 3
20 | The modern missionary activity in Belgorod Diocese of Moscow Patriarchate 05|15
(CoBpemeHHast MECCHOHEPCKasl IS TEILHOCTh B benropoackoii enapxuu 2 0,5 7 7,5
MOCKOBCKOT0 nmaTprapaxara) 4
21 | Utoru u3yuyeHus paszziena 8 0515 | 2 a
Moayas 9. HOLY BELOGORIE (Pa3nen 9. CBsitoe Benoropne)
22 | The Transfiguration Cathedral of Belgorod : history and the sacred objects.| 1 1
(ITpeoGpaxkenckuiit Cobop benropona: uctopusi 1 CBITHIHH) 2 0,5 6 6,5




Buanl yue6Hoii padoThI (0I012KeT BpEMEHH)  (8HOCANCS OaHHbIE HO
peanuzyemviym gopmam)
Ounas popma 00ydeHus 3aounas ¢opma odyueHus
=] =]
Ne HanMeHoBaHHe pa3eia, TeMbl E'g _% E E'g % E
n/n JAMCHUILIMHBI (MOJLYJIs1) E § éE § g E‘g o E § éE § g ?E o
Z2 |[ESE| Be | Ee| 3 Z |[EEE| 88 | B¢ 3
s |[EEE|S¢| 3| & s |[EEE| S | X8 2
= |$58| 3= 5= = |55 58|z
=2 |8 |2 =88 |2
23 |The St.Trinity Monastery in Kholky (Belgorod region) (Cssro-Tpowunkwuii| 0,5 | 1,5
XonkoBckuii MoHacThIph (bearopoackas 061acTs). 2 6 6
4
24 | The church of the Exaltation of the Precious and Life— giving Cross in Belgorod 2 5 6 6
(KpecroBosnBmxkenckas L{epkoBb B benropose) 4
25 | I'paMMaTHUYECKUIl TECT IS JOMYCKa K AK3aMEHY. 2 5 2 20 29
KoHcynpTanum no TeMaTnyeckol 4acTu HK3aMeHa 4
Hroro jiekuun, NnpaKkT.3aHATHS, CAMOCTOSAITeJIbHasi padoTa: 6 44 | 31 81 4 1131 135
IMoaroroBKa K 3K3aMeHy 18
KonTpoas (3x3amMen) 9 9
HTOro ¢ noAroroBKoOM K 3K3aMeHy M IK3aMeHOM 108 144
Bcero 3a roa 216 144
5. Coaep:xkaHue pa3/ejioB IMCHUNIHHBI (MOLYJIfA):
Conepxanue NPaKTHYECKUX 3aHATHI
HaumenoBanme pasjaeJa, Coep:kaHHe Pa31eoB AMCIHILTHHBI H/WJIN J1IAa00pPaTOPHBIX padoT
TeMbl JUCHHIJIMHBI (Moays) Koa-Bo
(Mmomy.Jist) TemaTuka 4acoB
0o | 30
Module 1. MODERN THEOLOGICAL EDUCATION. THE BELGOROD ORTHODOX THEOLOGICAL SEMINARY
(Pa3men 1. CoBpemenHoe GorocjioBckoe oopazoanue. bearopoackas I[lpaBociaBuasi JlyxoBHasi ceMuHapusi)
1 About theological education | (] donernueckue ynpaxnenus | MpakTuueckue 3ansTH:




HaumenoBanue pasjaeJa,

Conep:xaHue pa3/iesioB QU CHUNITHHbBI

Conep:kaHue NPAKTHYECKUX 3aAHATHI
W/WJIH J1a00pATOPHBIX padoT

TEeMbI THCHHILIHHBI (Moy.s1) Koa-Bo
(MmomyJis) TemaTuka 4acoB
o | 30
(] JIeKCMYECKUIT MUHUMYM I10 TEKCTY. Rules of reading-1. TpenupoBoUHbIC ypakKHESHHUS
[] UYrenne: nmoHnManue ocHoBHoro coxeprkanus |/ Muanoru Where are you from, Welcome, What
TEeKCTa U 3anpamHBaeM0f/’I I/IH(l)OpMaLII/II/I do You do // QCCG'pa3MBIH_UIeHI/I€ Some facts
[ AKTHBH3aLMs JIeKCHYeCKOoro MuHuMyma B | TOM autobiography // The Present Simple Tense -
JMAIIOTe-PaccIpoce. The Past Simple Tense rmarona to be.
[ Teopus mo rpammaruke: The Present Simple | TPCHHPOBOUHbIC YIPAKHEHHUS. 15| 05
Tense- The Past Simple Tense (to be)
[] KOMMyHHKaTHBHash TIpaMMaTHKa I10 TeMaM
3aHATHS
1 IuchMeHHas KOMMYHHKAIMs (COCTaBIICHUE
acce)
The Belgorod Orthodox [1 doHEeTHYECKUE YIIPaKHEHHUS IpakTHYecKHe 3aHATHA:
Theo_logical Semlnary with [0 Jlexcmueckuit MHUHHUMYM II0 TCKCTY. Rules of reading -2. TpeHI/IpOBOLIHBIe
missionary orientation: [ AyaupoBaHHe TeKcTa ynpaxuenns /| The Belgorod  Orthodox
realities of modern life [ Yrenue: MOHUMaHUE OCHOBHOTO coaepskanus | Theological Seminary  with missionary
TEKCTa | 3ampaiBaeMoil HHpopmanuu orientation: realities of modern life // The Present
[] AxTMBHM3alus JieKcudeckoro MmuHHMyma B | Continiuous Tense. TpenupoBoYHbBIE
JMaNore-paccrpoce. yrpakHeHus. [IpoBepKa Hanoros 1o TeMe 15| 05
(] Teopuss mo rpammaruke: The Present
Continiuous Tense
(] KOMMyHHKaTHBHas TIpaMMaTHKa II0 TeMe
3aHATHS
Extracts from the History of | (] AxtuBusaums nexcuueckoro muHuMyma B | [IpaKTHUecKHe 3aHATHS:
the Belgorod Orthodox JIMAJIOre-paccpoce, MOHOIOre-coo0meH . | Rules of reading - 3 // TIpakTuka o COCTaBICHHIO
Theological Seminary [J KoMmmyHuKaTHBHAs rpaMMaTHka 1o Teme The | cosapst Vocabulary // History of the Belgorod
Past Continiuous Tense Orthodox Theological Seminary// The  Past| 2
Continiuous Tense. TpeHUPOBOYHBIC YITPAKHECHHS




HaumenoBanue pasjaeJa,

Conep:xaHue pa3/iesioB QU CHUNITHHbBI

W/WJIH J1a00pATOPHBIX padoT

Conep:kaHue NPAKTHYECKUX 3aAHATHI

TeMbl JUCHUIIIUHBI (Moay.st) Koa-Bo
(MmomyJis) TemaTuka 4acoB
o | 30
[J JIeKCM4eCKHi MUHUMYM I10 TEKCTY. IIpakTHnyeckune 3aHATHA:
- AyHHpO.BaHHe rexeta I'pammarnueckuii Tect mo teme «['maron to be B
) Hrenme: nonumanme OCHOBHOTO COJICPXAHUA | pracant  Past Continiuous Tenses»// VcrHbii
TEKCTa U 3ampamuBaeMoit nHopmanmu
KOHTPOJIb JIEKCHYECKOTO MHHUMYMa T10 pasaeny//
8 . History of the Belgorod Orthodox Theological
[J ITpoBepo4HBIH TpaMMaTHUYECKU TECT Seminary.
[J AKTUBM3alMs JIGKCHYECKOTO MUHUMYyMa IO
pazneny B jauanore-pacnpoce  (ycTHas
MIPOBEPKA JIEKCUKH)
Module 2. THE HOLY LAND AND GOSPELS (Pa3nea 2. Csatasi 3emus u EBanresiusi)
The Holy Land [1 JIekCHYEeCKUI MUHUMYM 10 TEKCTY. IIpakTHYecKue 3aHATHA:
[ UreHue: MOHUMAHKE OCHOBHOTO conepskanus | 1he Holy Land - TlepeBox u oTBeTHI Ha BOIPOCHI K
TEeKCTa U 3anpamHBaeM0f}1 I/IH(i)OpMaIH/H/I TEKCTY // The Present Slmple Tense.
[] AKTMBH3aIUsl JIEKCMYECKOTO MHHHUMYyMa B TpenupoBouHbIE yIpaKHEHUS
JIMaJIOre-paccIpoce.
] Teopus mo rpammaruke: The Present Simple 1,5
Tense
[1 KoMMyHUKaTUBHas TrpaMMaTHKa 10 TeMe
3aHATUS
Gospel about Jesus Christ [ JIeKcHYeCKUit MUHUMYM IO TEKCTY. IIpakTHYecKHe 3aHATHUSA:
[J UreHue: MOHMMAHUE OCHOBHOTO COJIEPKaHUS
TEKCTa U 3ampaiiuBaeMoil nHpopmanuu [TucpMeHHBIH JIEKCHUECKHH TeCT 1Mo TeKCTy The
] AKTI/IBI/ISaHI/IH JICKCHYECKOTO MHHHUMYMa B H0|y Land wu IIepeCKa3 TCKCTa /l Gospel about
Jiajore-paccupoce. Jesus Christ. TlepeBox 1 OTBETHI Ha BOMPOCHI K 2
) KoMMyHHKAaTHBHas TpaMMaTHKa 1o Teme The | Tekety/ The Present Simple Tpennposounbie
Present Simple Tense YHIPpaKHCHHS.
[] AKTUBHU3AIMS JIEKCHYECKOTO MUHUMYyMa 110




HaumenoBanue pasjaeJa,

Conep:xaHue pa3/iesioB QU CHUNITHHbBI

Conep:kaHue NPAKTHYECKUX 3aAHATHI
W/WJIH J1a00pATOPHBIX padoT

TeMbl AU CHHUILINHBI (Moay.st) KoJu-Bo
(MmomyJis) TemaTuka 4acoB
o | 30
tekcty The Holy Land (mrceMeHHbIH
JICKCHYECKHI TECT)
Places hallowed by Jesus Jlekcu4ecKkuit MUHIMYM I10 TEKCTY. IIpakTHYecKHe 3aHATHUSA:
Christ UreHne: TOHMMaHue ocHOBHoOro conepskanus | Places  hallowed by Jesus Christ. Ilepesox u
TEKCTA U 3anpaiuuBaeMoil nHGOopMaIuu OTBEeTHl Ha Bompockl K Tekcry // IluceMeHHBII
AKTHBH3aLMS JIGKCHYECKOTO MHHMMyMa B | JIEKCHUECKuii TecT no Tekety Gospel about Jesus
JIaJIoTe-paccIpoce. Christ. Tlepecka3 tekcra Gospel about Jesus
AKTHBH3AIUSA JIEKCHYECKOr0O MHHHMyMa B Christ /[ The Present Simple  Tense: 2
MHCbMEHHOM JIEKCHYECKOM TeCTe 10 TeKcTy | TPCHHPOBOYIHBIC yIIPAKHCHHA
Gospel about Jesus Christ
KoMmMyHuKaTHBHAs rpaMMaruka 1o teme The
Present Simple Tense
Christ's parables and miracles JIeKCHYECKUiT  MHHUMYM no TekcraM | [IpakTuyeckue 3aHATHSI:
3aHATHAL. Christ's parables and miracles: urenue, nepesop,
Urenue: IOHUMAaHUE OCHOBHOI'O COACPKAHUS ycTtHas kommynukarwms // The Lord’s prayer:
TEKCTa H 3alPALINBACMOM HHGOPMALNH gyrenue // CnosapHas paborta mo Tekcty Places
AKTUBM3a1Us JIeKcuYeckoro muHumyma B | hallowed by Jesus Christ.// The Present Simple
JIasore-paccrpoce. Tense: Tecr.
AKTUBH3aIUS JIEKCUYECKOTO MHUHMMyMa B 2
MUCbMEHHOM JIEKCUYECKOM TECTE IO TEKCTY
Places hallowed by Jesus Christ.
IIpoBepouHbIii IIACbMEHHBIN
rpaMMaTHYecKuii TecT mo Teme The Present
Simple Tense
Hmoeu uzyyenus pasoena 2 AxTuBHM3anus Jiekcuueckoro muHuMyma B | IIpakruyeckue 3aHsATHI:




HaumenoBanue pasjaeJa,

Conep:xaHue pa3/iesioB QU CHUNITHHbBI

Conep:kaHue NPAKTHYECKUX 3aAHATHI
W/WJIH J1a00pATOPHBIX padoT

TeMbI TUCHHILTHHbI (Momyst) KoJi-Bo
(MmomyJis) TemaTuka 4acoB
o | 30
yCTHOM orpoce Jiekcuku 1o tekcry Christ's | The Lord’s prayer: utenne Hau3ycthb
parables and miracles CnoBapnas pabora mo tekcty Christ's parables
[] Teopus mo rpammaruke The Past Simple|and miracles. Ilepeckas texcra // Ilomsenenne
Tense MTOTOB 10 TIEpecKasaM TeKCTOB pasmena u | 1o
] KOMMYHI/IKaTI/IBHaSI rpaMMaTika 10 TeMeE JICKCUYCCKHUM TCCTaM IO TCKCTaM pa3aciia /I The
3aHATUA Past Simple Tense: TpeHHpPOBOYHBIE YIIPAKHEHHUS
Module 3. BIBLE STUDIES
10 Books of Holy Bible in|[J Jlexcuueckuii MUHUMYM MO TEKCTY. IIpakTnyeckune 3aHATHA: 2 1
orthodox tradition [J AynupoBanue TeKCTa Books of Holy Bible in orthodox tradition //
[] YUreHue: MOHUMaHHE OCHOBHOTO cojiepykanusi | The  Past  Simple  Tense:  TpeHUpOBOYHBIE
TCKCTa U 3aHpaIHI/IBaCMOI7I I/IH(i)OpMaHI/II/I YIPaXHEHUSA
(] AKTHUBH3AIUS JIEKCHYECKOTO MHHHMyMa B
Jajiore-paccrpoce.
[1 KoMMyHHKaTHBHAsI TpaMMaTHKa o Teme The
Past Simple Tense
11 Archaisms of the Bible and | (] Jlekunonnsiii marepuan Archaisms of the | IlpakTudeckne 3aHATHS:
Orthodox prayers. The Ten|  Bible and Orthodox prayers u pacemotpenne [Archaisms of the Bible and Orthodox prayers. The
Commandments of God PUMEPOB 110 HEMY B YU€OHOM TTOCOOHH Ten Commandments of God // The Present
[J Jlexcnyeckuit MUHUMYM TIO TEKCTY. Simple The Past Simple Tense: Tecr
[ UreHue: MOHUMaHKE OCHOBHOTO COJCPKAHUS
TEKCTa ¥ 3ampaiinBaeMoi nHdopmanun )
[] AKTMBM3alHs JEKCHYECKOT0 MHHHUMyMa B
yIOpaXHeHUH 1o  Tekcry  The  Ten
Commandments of God.
] IIpoBepOYHBIN IpaMMaTHYECKUI TECT
12 The Beatitudes () Jlekcu4eckuii MUHUMYM TIO TEKCTY. IIpakTUyeckue 3aHATHA:
[ AymupoBaHue TEKCTa The Beatitudes // Present Perfect Simple-1 u |15




HaumenoBanue pasjaeJa,

Conep:xaHue pa3/iesioB QU CHUNITHHbBI

Conep:kaHue NPAKTHYECKUX 3aAHATHI
W/WJIH J1a00pATOPHBIX padoT

TeMbl JUCHUIIIUHBI (Moay.st) Koa-Bo
(MmomyJis) TemaTuka 4acoB
o | 30
[] UreHue: MOHMMaHHE OCHOBHOTO cozepskanus | opma have(got) : TpeHMpOBOYHBIE YIIPAKHEHUS
TEKCTa U 3ampalnBaeMoit nHpopmanuu
[] AKTUBH3AIUsl JIEKCUYECKOTO MHUHHMYMa B
JMaJiore-paccrpoce.
[J KoMmmyHUKaTUBHasi TpaMMaTUKa IO TeMe
Perfect Simple-1, popma have(got)
[J KoMmMyHUKaTHBHasi TpaMMaTUKa IO TeMe
3aHATUS
13 The Gospel according to | [ ITouckoBoe uTeHue: MoHMMaHHe ocHOBHOro | IIpaKTHYecKHe 3aHATHS:
Luke . COAep)KaHMsA TEKCTa, TOMCK M aHamu3 | The Gospel according to Luke. (Fragment from
apxan3MoB The King James Version). Urenue, mepeBof,
[J KoMmMyHuKaTuBHas rpammartuka mo TeMe | ananu3 tekcra // The Twelve Gospel Readings (a
Teopuss mo rpammaruke Present Perfect | fragment) Present Perfect Simple-2,3: | 1 5
Simple-2,3 TPEHHPOBOYHBIE YIIPAKHEHUS
[1 KoMMyHUKaTUBHass TrpamMMaTHKa 10 TeMe
3aHATUSA
14 Wroru uzyuenus pasznena 3 [0 O3HakoMutrellbHOE 4reHue Tekcra 1he | [IpakTuyeckue 3aHATHA:
Twelve Gospel Readings (a fragment) The Twelve Gospel Readings (a fragment) //
[] AKTMBH3aIUsl JIEKCMYECKOTO MHUHHMYMa B TToJIBE/IEH e HTOTOB 10 H3YYEHHIO NEKCHKH TI0
ARAIOTC-pacCIpoce. tekcram pazzena. // Tect mo teme Present Perfect
] IIpoBepOYHBIN rpaMMaTUYECKHUN TECT Simple 2 1
[J IlonBeneHne UTOTOB MO M3YyYEHUIO JEKCUKU
0 TeKCTaM paszena
Module 4. SYMBOLISM OF THE ORTHODOXY
15 In the Temple, 1 p. [ JlekcUYeCKUit MUHEMYM IO TEKCTY. IIpakTHyeckue 3aHATHS:




HaumenoBanue pasjaeJa,
TeMbl JUCHUIIIMHBI
(MmomyJis)

Conep:xaHue pa3/iesioB QU CHUNITHHbBI
(Momy.Jist)

YreHue: MOHUMAHUE OCHOBHOTO COJICPIKAHMUS
TEKCTa W 3amparrmBacMoil HHbopMaum
AKTHBHU3AIUS JICKCHYECKOT0O MHHUMyMa B
JaIore-paccrpoce.

AynupoBaHue TeKcTa

Teopus mo rpammatuke Passive Voice
KoMMyHHKaTHBHAsT TpaMMaTHKa [0 TeMe
3QHATHS

Conep:kaHue NPAKTHYECKUX 3aAHATHI

W/WJIH J1a00pATOPHBIX padoT

Temarnka

Koa-Bo
4acoB

In the temple // Passive Voice: tpeHupoBoOUHbIC

yIpaXHEHUS

1,5

16

In the Temple, 2 p.

Jlexcueckuil MUHUMYM IO TEKCTY.

UreHne: NOHMMaHUE OCHOBHOTO COJEP KAHUS
TEKCTa U 3alpalimBaeMoi HHPOpMauu
AKTHBH3aLUs JIEKCUYECKOTO MHHMMYMa B
JMaJIore-paccrpoce, B MOHOJIOI€-0IMCaHUH
AynupoBaHH€e TEKCTa

KoMMyHMKaTHBHas TrpaMMaThKa IO TEMe
Passive Voice

Hpalcmqeclme 3aHATHA:

Yrenue u nepesoy In the Temple //
Passive Voice: TpeHHpPOBOYHbBIC YIIPAKHEHHUS

17

The meaning of icons

Jlexcruueckuil MUHUMYM TI0 TEKCTY.

Urenue: MOHUMaHUE OCHOBHOI'O COACPIKAHUS
TEKCTa U 3ampalnBaeMoil nHpopmanuu
AKTHBH3a1Usl JIEKCUYECKOTO MHHMMyMa B
JIEKCUYECKOM TECTE

[IpoBepoUHBIil TpaMMAaTUYECKUNA TECT

IIpakTHyeckue 3aHATHA:

The meaning of icons // CnoBapnas paboTa o

tekcty In the temple // Passive Voice: Tect

18

The iconostasis and Royal

Jlekcuyeckuii MUHUMYM 10 TEKCTY.

IIpakTHYecKHe 3aHATHA:




HaumenoBanue pasjaeJa,

Conep:xaHue pa3/iesioB QU CHUNITHHbBI

Conep:kaHue NPAKTHYECKUX 3aAHATHI
W/WJIH J1a00pATOPHBIX padoT

TeMbI TUCHHILTHHbI (Momyst) KoJi-Bo
(MmomyJis) TemaTuka 4acoB
o | 30
Gate in the orthodox temple YreHue: IOHMMAaHKE OCHOBHOIO cojep:kanus | 1he iconostasis and Royal Gate in the orthodox
TEKCTa W 3alpalinBaeMoi HH)OPMAIUU temple // Tlepecka3 texcra The meaning of
AyIupoBaHHe TeKCTa icons// Modal verbs(can, could) : TpenupoBouHbBIC
AKTHBH3AIUS JIGKCUYECKOTO0 MHUHMMyMa 110 | YIPaXKHCHHA
tekcTy The meaning of icons B monoore 1,5
OITUCAHUU
Teopus o rpammaruke Modal verbs
KoMMyHHKaTHBHAsT TrpaMMaThka II10 TeMe
3aHSTHUSI
19 Symbolism  of  sacerdotal | [ Jlekcuueckuiit MUHEMMYM IO TEKCTY. IpakTHYecKne 3aHATHS:
vestments Yrenre: MOHMMaHUE OCHOBHOTO COEPIKAHUS Symbolism of sacerdotal vestments
TeKeTa /I Modal verbs (may, might) : TpeHrpoBOYHEIE
[MucemeHHas KOMMYHHKAIHST 11 | ynpauenus
AKTHBH3AIUS JIEKCHKH TI0 TEKCTy TIPH 2
cocTaBlieHHH pedepara
KoMMyHUKATHBHAsT TrpaMMaTHKa [0 TeMe
Modal verbs (may, might)
Module 5. THE LITURGICAL LIFE
20 The early liturgies Jlexcuueckuit MUHUMYM II0 TEKCTY. IpakTuyeckne 3aHATHS:
Yrenue: moHUMaHue OCHOBHOTO coaepkanus | The symbolism of sacerdotal vestments: urenue,
TEKCTa ¥ 3ampaiimBacMoi nHGopmanuu nepeBojl, ycTHas kommynukarwms // Modal verbs
AxTHBuH3anus Jekcudeckoro MuHumyma B | (must, should): TpenupoBouHbIe ynpaxHeHus
JIajiore-paccrpoce 2
KoMMyHUKaTHBHAs TpaMMaThka [0 TeMe
Modal verbs (must, should)
21 The Liturgical life JIeKCHYECKUit MUHUMYM 10 TEKCTY. IIpakTHyeckue 3aHATHSA:




HaumenoBanue pasjaeJa,

Conep:xaHue pa3/iesioB QU CHUNITHHbBI

Conep:kaHue NPAKTHYECKUX 3aAHATHI
W/WJIH J1a00pATOPHBIX padoT

TeMbl U CHHILTHHBI (MoyJist) Kou-Bo
(MmomyJis) TemaTuka 4acoB
o | 30
YreHue: NOHMMAaHKE OCHOBHOTO conepxkanus | Liturgical life : urenne, nepeBon, ycrHas
TEKCTa U 3alpaliuBaeMoil HHPOpMAaIUn KOMMYyHUKarws //
Ay;u/lp()BaHHe TEKCTa «OKBUBAJIEHTHI MOJAJIBHBIX I'JIarOJIOB):
AKTHBH3AIUS JIGKCHYECKOrO0 MHUHMMYyMa 10 | TPCHHMPOBOYHLIC yIIPAKHCHUA
nsyMm tekctam  The early liturgies. Liturgical 2
life B muamore-pacmpoce
KoMMmyHHKaTHBHAs TpaMMaTHKa IO TEME
«IKBHUBAJICHTHI MOIAJIbHBIX TJIAr0JIOBY
22 The Christian year and feasts JlekcHuecKuii MUHUMYM 110 TEKCTY. IpakTHYecKne 3aHATHS:
of the Orthodox Church YreHue: OHMMaHKE OCHOBHOTO cozepkanus | The Christian year and feasts of the Orthodox
TEKCTa U 3alpanimBaeMoi nHpopMaiuu Church: urenue, nepeBoj, 0TBEThI Ha BOMPOCHI //
AKTHBH3aIUA JIeKcHdyeckoro Munumyma B | pammaTudeckmii Tect Modal verbs
JMajore-pacciupoce M TMpPHU TOATOTOBKE K 2 2
JICKCHYECKOMY TECTY TI0 TEKCTY
IIpoBepOYHBIN rpaMMaTUYECKHUM TECT
23 The Church Movable Feasts Jlekcu4ecKnit MUHIMYM 10 TEKCTY. IpakTHyecKne 3aHATHSI:
UreHne: MOHUMAaHIE OCHOBHOTO cojiepxanus | [IpoBepka mMoHonora no Tekcry «12 feasts of the
TEKCTa U 3aIpaliuBaeMoil HHPOpMaIUK Orthodox Churchy // Ycrras xomMMyHHKanus 1o
AKTHBU3AIUsl JICKCHYECKOTO MHHHMyMa B | TCMC The Church Movable Feasts. 2
JIaJIore-paccIpoce.
AynupoBaHH€e TEKCTa
24 Wroru usyuenus pasuenos 4,5 | [] Tloasenenrne  uToroB  mo yekcudeckomy | IpakTuueckue 3aHsiTHsE:




Conep:kaHue NPAKTHYECKUX 3aAHATHI

HaumenoBanmue pasaeJa, W/WJIH J1a00pATOPHBIX padoT

Conep:xaHue pa3/iesioB QU CHUNITHHbBI

TeMbI JUCIHIJIMHBI (Moay.st) Koa-Bo
(MmomyJis) TemaTuka 4acoB
0 | 30
MHHUMYMY T10 pa3ieiy Jlexcuueckuii Tect «12 feasts of the Orthodox

[] AKTHUBHU3aIUA JIEKCHYECKOIO MHUHMMyMa B Churchy // TlonBeieHre HTOTOB MO H3YYCHUIO
JManore-paccupoce, MOHOJIOre-coo0Ienn | TeKCToB pasaena // IloaseneHne UTOToB 110

[J AxTHBH3alMsl JIEKCHYECKOTO MUHMMyMa B | U3YUCHHIO IPAMMATHYCCKOTO MaTepuaia pasaena | o 4
IIMCbMEHHOM JIEKCUYECKOM TECTE

[J IlonBeneHue WTOroOB IO TIPaMMATUYECKUM
TeCTaM paszena.

KoHntpoub

Module 6. THE HISTORY OF THE ORTHODOX CHURCH (Pa3uen 6. Uctopus IIpaBociaBroit Llepksu)

The Persecutions [J JIeKCM4eCKHi MUHUMYM IO TEKCTY. IIpakTH4yecKHe 3aHATHA:
[] UreHue: MOHMMAHUE OCHOBHOTO COJIEpKaHUS The Persecutions: : yreHue, nepeBos, ycTHas
TEKCTa ¥ 3alpalinBaeMoii HH(opManun KOMMYHHUKaIus // Y4eOHbIi TeCT Mo TeMe

[] AKTHUBH3alMs JIEKCHYECKOTO MHUHUMyMa B «C110B0000Opa30BaHIE»
JMajore-paccupoce M IMpHU IMOATOTOBKE K
JIEKCUYECKOMY TECTY I10 TEKCTY

[J Teopust mo rpammaTtuke «OTINYUTEIBHBIE

PU3HAKHA CYIICCTBUTCIIBHOIO (noun), 1
rjiarosa (verb), MpUJIaraTeIbHOro
(adjective), napeumst (adverb)». Tpu THma
CIIOBOOOpa30BaHUS
[ YueOnsIii TECT o Teme
«CnoBooOpa3oBaHUE»

The Seven Councils, p.1 [ JIeKkCHYeCKHl MUHIMYM IO TEKCTY. IIpakTnyeckue 3aHATHS:




HaumenoBanue pasjaeJa,

Conep:xaHue pa3/iesioB QU CHUNITHHbBI

Conep:kaHue NPAKTHYECKUX 3aAHATHI
W/WJIH J1a00pATOPHBIX padoT

TeMbl TUCHUILTHHBI (MoyJist) KoJu-Bo
(MmomyJis) TemaTuka 4acoB
o | 30
[J Yrenue: moHuManue OCHOBHOTO conepxanus | The Seven Councils, p.l: urenme, nepesof,
TEKCTA U 3anpaiiiBaeMoi nHGOpMaIuu ycTHas komMMmyHukanusi // Tumsl  BOIPOCOB B
[] AKTUBHU3allUs JIEKCUYECKOTO MHUHHUMYyMa B | @HTJIMICKOM SA3BIKE (Bompoc 00MmMiA,
JMajore-paccrpoce. CIIeUAaTbHBIA,  BOINPOC K  IOMIEXKALIEMY,
[J Teopus mno rpamMmmaTuke 1o TeMe « UMb JIOTIOTHEHHIO): TPCHHPOBOYHBIC YIPAKHCHHS 15/ 05
BOIIPOCOB B aHTJIMKACKOM $I3BIKE» (0030p)
(] KoMmMyHHMKaTHBHas TpaMMaTHKa II0 TeMe
3aHATHS
The Seven Councils, p.2 [] JlekcU4eCKUii MUHUMYM MO TEKCTY. IpakTHYecKHe 3aHATHS:
] Yrenue: MOHUMaHHE OCHOBHOTO cozepskanus | 1he Seven Councils, p.2 : nepeckas (Mononor-
TEKCTA U 3alpalliBaeMoil HHOpMaIuu co001LIeHIEe) BEIOOPOYHOI YacTu Tekcra //
[] AKTHBH3AIMs JIEKCHYECKOro MHHHMyMa B | JIEKCHueckuii Tect no Texery The Seven Councils
MHCbMEHHOM JICKCHYIECKOM TECTe // Tunbl BOIIPOCOB B aHIIIMIICKOM SI3BIKE (
[} KOMMyHHKATHBHAs TpaMMaTHKa Mo Teme | &TBTEPHATHBHBIH, PasieUTEILHbIH, mepecnpoc): | 2
«Tumel  BOIPOCOB B aHTIHMHCKOM si3bIke ( | TPCHUPOBOYHBIC YIPAKHCHHA.
aJIbTEPHATUBHBIN, pa3IenuTeNbHBbIN,
MepecIpoc)»
The Great Schism (1 JIekCHYEeCKUit MUHUMYM 10 TEKCTY. IIpakTHYeckue 3aHATHS:
[ YUreHne: mOHUMaHUE OCHOBHOTO COACPKAHNUS [The Great SChism: uTemme, MepeBoi, yCTHas
TEKCTa U 3aMpalinBaeMoi uHpopmaiy KOMMyHHKanus / TUIIBI BOIPOCOB B aHTIIMIACKOM
[ AKTHBH3aIIUS JIEKCHIECKOTO MUHHMYMA B | gapixe (KOCBGHHBIA BONPOC): TPEHHPOBOUHbIC
JIajiore-paccnpoce yIIpasKHEHHS.
(] AKTUBH3AIUS JIEKCHYECCKOTO MHHUMYMa TMPH )
BBITIOJTHEHUH YITPAKHEHHS K TEKCTY
(1 KoMMyHHUKaTHBHas TpaMMaTHKa II0 TeMe
«Tumel  BONPOCOB B AHIVIMICKOM  SI3BIKE
(KOCBEHHBIN BOIPOC)»
Brief history of the Russian (] JlekcuyecKuil MUHUMYM I10 TEKCTY. IIpakTHYecKHe 3aHATHA:
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Orthodox Church from X to Urenue: moHnManue ocHoBHoro coxepsxanust | Brief history of the Russian Orthodox Church
XVII centuries, p.1 TEKCTa U 3alpalimBaeMoi nHbopMaIuu from X to XVII centuries, p.1: urenue, nepeso,
AKTHBU3AIMS JTEKCHYECKOr0 MHHHMyMa 10 | YCTHas KoMmMmyHukaiwst // // Tunbl Bompocos B
texcty Brief history of the Russian Orthodox | aHIJIHICKOM s13bIKe (BOIPOC € HPEIUIOTOM):
Church from X to XVII centuries B guanore- | TPCHUPOBOYHBIC YIIPAXKHCHUS
paccrpoce.
AKTHBH3aIUsl JIEKCUYECKOTO MHUHHUMYyMa IO 2
tekcty The Great Schism B nucemMeHHOM
JIEKCHYECKOM TECTe
KoMMmyHuKkaTHBHAasE rpamMmaTUKa 10 TeMe
«Tunmsl  BONPOCOB B AHIVIMMCKOM  S3BIKE
(Bompoc ¢ mpeaaorom)»
Brief history of the Russian JlekcuuecKuii MUHUMYM 110 TEKCTY. IpakTH4ecKue 3aHATHS:
Orthodox Cr_\urch from Xto Hrenue: nonnmanue OCHOBHOTO COACPHKAHNA | Brief history of the Russian Orthodox Church
XV centuries, p.2 TEKCTA M 3aNpaITiBaeMOi HHQOpMaIuy from X to XVII centuries, p.2 : urenue, nepeso,
AKTHBH%HP}’I JICKCMICCKOTO MUHMUMYyMA B | yerhas kommyHuKaiws // Tect mo rpammaTuke
TIHCHMEHHOM p_a60Te 1O COCTaBJICHHIO IUIAHA | ya Temy « THIIBI BONPOCOB B aHIJIHICKOM
texcta Brief history of the Russian OrthodoX | gspiker )
Church from X to XVI1I centuries
KOHTpOJIBHBINI ~ NPOBEPOUYHBIA  TECT MO
rpamMMmartuke « TUnbl BONPOCOB B aHIJIMIICKOM
SI3BIKEY
The Russian  Orthodox Jlekcuyeckuii MUHUMYM I10 TEKCTY. IIpakTHYecKkHe 3aHATHA:
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Church and its Saints in| [ Yrenue: nonumanue ocHoBHOro conepxanus | 1he Russian Orthodox Church and it’s Saints in
XVII- XIX centuries, p.1 TEKCTa | 3aIpaimBacMoi HHPOpMaIu XVIHI-XIX century: dreHne u TEpPeBOa  CO
AKTUBH3ALUA JIEKCUYECKOTO MUHUMyMa B | CJIOBapeM, COCTaBJICHUC VOC&bUlary// Crroco05bl
Jasiore-paccrpoce BbIpaXXeHHsI OYIYIIHOCTH B aHIJIMACKOM SI3BIKE:
ITucemennas pabora (cocraBienue ciuopaps | TPCHUPOBOTHBIC  YIIPKHCHWA.  TPCHUPOBOHUHBIC | 1 5
10 TEKCTY) YIpaKHCHHA
Teopus mo  rpammaruke  «CrocoOsl
BEIpQOXKCHHUS OYAYIIHOCTH B aHTJIHMHCKOM
S3BIKEY
The Russian Orthodox JIeKCHYECKU MUHUMYM 10 TEKCTY. IpakTnyeckue 3aHATHS:
;T,u.rﬁh ‘;‘(ng( I(;[Zriﬁlr?;z ';2 :I:Keiiel; zg;lgruiigse;?;E‘;‘ggp;iiz’fa}m” The Russian Orthodox Church and  its Saints in
’ XVIII- XIX centuries, p.2 : ureHue, mepeBof,
AKTHBU3AIHS JIEKCHIECKOTO MHHAMYMA B | yorhag kommyHuKauns // CIOCOGBI BBIPaKCHHS
ANAIOre-pacClpoce. OyayIIHOCTH B AHTJIMICKOM SI3BIKE!
AyIupoBaHHE TEKCTa TPEHUPOBOYHBIC YIIPAKHEHUS 2
KoMMyHHKaTHBHAs TrpaMMaThKa [0 TeMe
«CrnocoObl  BbIpakeHUsT OyAYIIHOCTH B
AHTJIMHACKOM SI3BIKE.)
Wtoru nzydenus pasaena 6 [logBenenne wTOroB mo Jekcudeckomy | IIpakTuyeckue 3aHaTHsI:
MHHHMYMY 10 pasieiy [lonBeneHne WTOTOB IO HW3YYEHHIO TEKCTOB
[lonBeneHue WUTOrOB MO  MUCHMEHHBIM paszena J/CormacoBamme BpEMEH:
paboram TPEHUPOBOYHBIC YITPAKHCHHUS
[TomBenenne  WTOTOB MO  TMOJTOTOBKE
MOHOJIOT'OB I10 TEKCTaM pasjesa 15
Teopuss nmo  rpaMmaTuke IO  TeMe
«CormnacoBaHue BpeMEH»
KoMMyHHKaTHBHAs TrpaMMmaThka IO TeMe
3aHSITHS




HaumenoBanue pasjaeJa,

Conep:xaHue pa3/iesioB QU CHUNITHHbBI
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Moayas 7. CHOSEN LIVES OF THE SAINTS (Pa3nen 7. U30paHHbIe )KUTHS CBATHIX)
10 St. Brendan the Navigator [] JleKcHYECKUH MUHUMYM TIO TEKCTY. IIpaKTHYecKHe 3aHsI THI:
[ UreHue: MOHUMaHHE OCHOBHOTO CONCPXAHNUS [ i~ Brendan the Navigator: wuremme, mepeBor,
TEKCTA 1 3aMpaliBacMol HHpopmaLu ycTHasi KoMMyHuKanusi //CoriacoBaHue BPEMEH:
[] AKTUBH3aLUs JIGKCHYECKOTO MHHHUMYyMa B TPEHHPOBOYHbIE YIIPAKHEHHS
Jaliore-paccpoce 2 | 05
(] KomMmyHHMKaTHBHasE TpaMMaTHKa II0 TeMe
«CornacoBaHue BpEMEH»
11 St. Sergius of Radonezh (1 JIeKCHYECKUit MUHUMYM 10 TEKCTY. IIpakTHYeckue 3aHATHS:
[J UreHue: MOHMMaHHE OCHOBHOTO COJCPIKAHUS
TEKCTA U 3anpaiuuBaeMoil nHGOopMaIuu St. Sergius of Radonezh: urenme, nepeson,
[] AKTUBH3AIMS JIEKCHYECKOTO MHUHMMyMa B |YCTHas1  KOMMYHHUKalus // KonrposbHbiit
JIAaJIore-paccupoce. rpaMmaTHdeckuii  tect 1o Teme «CrocoObl
[ AyIMpOBaHHE TeKcTa BbIpaKE€HUSI OyTyITHOCTH B aHTJIMICKOM s3bIKE. | 2
[ KOHTPOIBHBIM IPaMMaTUYECKUH TECT CormacoBanue Bpemer
12 Life of Saint loasaf, bishop of | (] OsznakomurensHoe urenme: monumanue | IIpakTHYecKHe 3aHATHS:
elgorod and Oboyen ;);;Ig:;i;(;em;ﬁ{e(gzaiﬁm rekerd 1 Life of Sa_lint loasaf, bishop of Belgorod and
[ AKTHBW3AIMA IIEKCHUECKOTO MHHHMYMa B Oboyan | O3HAKOMUTENIBHO® YTEHNUE, YCTHAS
kommyHuKanust // CepyHauii, HHOUHUTHB U UX
JaJiore-paccrpoce . .
(] Teopus 1o rpamMmaruke 1o reme «l'epynnuii, (pYHKLIH B AHIIMACKOM NIPEIUIOACHHH:
o TPEHUPOBOYHBIC YIIPAXKHECHUS 1,5
MHOUHUTUB U UX (QYHKIUU B aHIJIMICKOM
IPEIOKEHUI
[0 KoMMyHUKaTuBHas TpaMMaThKa TI0 TeMe
3aHSATHUS
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13 St.Patriarch Tikhon [] JlekcMueCcKUii MUHMMYM MO TEKCTY. IIpakTHYecKue 3aHATHS:
[J UreHue: MOHMMaHKE OCHOBHOTO COJICPKAHUS - -
TeKCTA M 3aNpAIHBAEMOi HHOPMAITAH St.Patriarch Tikhon: HTCHHE, IIEPEBOJL, YCTHAs
[] AKTUBH3aLUs JICKCHYECKOTO MHHUMyMa B KoMMyHHKaLw // I:epyHﬂHH’ MHQHHATHE 11X
(GYHKIMH B aHTJIHICKOM TPEITI0KCHUH:
JaJiore-paccrpoce.
" Ayuposamue Texera TPEHUPOBOYHBIC YIIPAKHCHUS 5
[0 KoMMyHUKaTUBHAas TpaMMaThKa TII0 TeMe
«epynauii, ”HOQUHUTUB U UX (QYHKUUU B
AHIJIMACKOM TPEUIOKSHUNY
14 Wroru usyuenus pasuena 7 [ IlogBenenne wTOroB 1O Jiekcuueckomy | IIpakTuyeckune 3aHsaTHs:
MHHHAMYMY TI0 TEKCTaM pasjeia
(] TlogBeneHMe  WTOTOB MO  MOArOTOBKe | [IOABEIACHHE UTOTOB IO M3Y4ECHUIO TEKCTOB
MOHOJOrOB M JHAJOroB Ha ocHopammy | Pasnena// Ilpuyactus (IPOLUIOro ¥ HACTOSIIEro
TEKCTOB BPEMEHH): TPEHUPOBOYHBIC YIIPAKHCHHUS
[J Teopus mno rpammaruke «IIpnuactus
(MPOIIIOTO ¥ HACTOSIIEr0 BPEMEHH) M HX 1.5
(GYHKIMHM B aHTIIMHACKOM TPEIIOKEHHI
(1 KoMMyHHKaTHBHas TpaMMaTHKa II0 TeMe
3aHATHSA
Moayas 8. MISSIONARY ACTIVITY OF THE ORTHODOX CHURCH
15 Saints Cyril and Methodius — | (] Jlexcuueckuii MUHUMYM 10 TEKCTY. IpakTuyeckne 3aHATHS:
the teachers of the Slavs [ Urenue: MOHMMAaHHE OCHOBHOIO CONIEPAAHUS [TTenecias Saints Cyril and Methodius - the
TEKCTa M 3aNpaIiBacMOi HHQopMaIuu teachers of the Slavs: urenue, nepeson, ycTHas
[] AKTUBH3alUs JIGKCHYECKOTO MHHUMyMa B xommyHuKars // «[IpraacTrs (MPOILIOTO 1
AnAJIOTe-paccipoce. HACTOSIIIIEr0 BPEMEHH)»: TPEHHPOBOYHBIE 2
[ KomMMyHHMKAaTHBHas IpaMMaTHKa IO TEME | yrpaHeHHs
sausituss  «llpuyactus  (mpouwioro
HACTOSAIIETO BPEMEHH )»
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16 Russian missionaries, 1 p. YUreHune: IOHUMAHHE OCHOBHOTO coiepskanus | [IpaKkTHuecKue 3aHATHS:
TEKCTa U 3alpalllBacMOi HHOpMALHH Russian missionaries, 1 p. : ureHue, nepeoy,
AKTUBM3allUs JIEKCMYECKOTO MHMHMMYMa B | yCTHasi KOMMYHHKALUs, paboTa Haj cioBapeM //
JHAJIOTe-paccrpoce KonTposbnslii TecT o teme «I['epynaui,
[TucbmenHas pabora o JIEKCUKE | HHQUHUTHB, TPUYACTUEY 2
(cocTaBiieHHE CIIOBaps 110 TEKCTY)
KOHTpONbHBIN MPOBEPOYHBIA TECT MO TEME
«[epynanii, ”THQUHUTHB, TPUYACTHE)
17 Russian missionaries, 2 p. JlekcHuecKuii MUHUMYM 110 TEKCTY. IpakTHYecKHe 3aHATHS:
YUrenue: MOHUMMAaHUE OCHOBHOTO COJIEpKaHUS Russian missionaries, 2 p. : yreHue, epeBox,
TEKCTa M 3aIpalrBaeMoil nHGOpMaIuy yCTHasi KOMMYHHUKAIMs, TUCbMeHHast pabota //
AKTHBH3aIUs JIEKCHYECKOTO MMHHMyMma B |l pamMmaTnka word / verb +preposition:
MMCbMEHHOW KOMMYHHUKAIMU (cocTaBieHue | TPCHUPOBOYHBIC YIIPAXKHCHUSA
BOIIPOCOB IO TEKCTY). 2
AynupoBaHH€e TEKCTa
KoMMyHHKaTHBHAs TrpaMMaThKa [0 TeMe
Word / verb +preposition
18 The Orthodox Church in JIeKCHUYECKUIt MUHUMYM IO TEKCTY. IIpakTHYeckue 3aHATHS:
America Yrenune: MOHMMAaHHE OCHOBHOTO COAEPAkAHHA | The Orthodox Church in America; urenwue,
TEKCTa U 3aMpallliBaeMOii HHpOpMALIH nepeBo1, ycTHas kommyHnukarws // Phrasal verbs :
AKTHBH3ALMS JICKCHYECKOTO MHHHMYMA B | TpeHHPOBOYHBIC YIPAKHCHHS
JUAIIOTe-paccripoce, MOHOJIOTe-COO0IIeHUN 2
KoMMyHHKaTHBHAs TpaMMaTHKa II0 TeMe
Phrasal verbs
19 The Russian Church mission UreHne: IOHUMaHHe OCHOBHOTO conepskanus | [IpakTHyeckue 3aHATHS:
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in the Holy Land in 1847— TEKCTa U 3alpanimBaeMoil nHpopMauu The Russian Church mission in the Holy Land in
1854 [0 I'TuceMeHHas pa60Ta 10 JICKCUKE 1847—-1854: YTCHUCEC, IIEPEBOA, YCTHAA
(coctaBieHue cioBapsi Mo TEKCTY) KOMMYHUKaIus, TucbMeHHas padora // Phrasal
[J AKTUBH3aIMs JICKCHYECKOTO MHHHMyMa B verbs + object: TpeHMpOBOUHbIE YHIPAKHEHHUS 2
JIAaJiore-paccupoce.
(1 KoMMyHUKaTUBHas TrpamMMaTHKa 110 TeMe
Phrasal verbs + object
20 The modern missionary (1 JIeKCHYECKUIt MUHUMYM 10 TEKCTY. IIpakTHYecKue 3aHATHS:
activity in Belgorod Diocese | (] Yrenme: monnmanue ocHOBHOTO comepskanmst | 1he modern missionary activity in Belgorod
of Moscow Patriarchate TEeKCTa U 3anpamHBaeM0f/’I I/IH(i)OpMaI_II/II/I Diocese of Moscow Patriarchate: YTECHUE,
(] AKTHBH3AIMs JIEKCMYECKOT0 MHUHHMyMa B | [ICPEBOJ, YCTHAs KOMMYyHHUKALNA Il TlonroroBka K
JMANore-paccipoce 3K3aMEHY MO rpaMMaTuyecKkou yactu: ['pymnma
[1 Teopust no rpammaruke Ipymma Progressive | Progressive (Present, Past, Future): 15105
(Present, Past, Future) TPCHUPOBOHBIC YIIPaXKHCHHS
[1 KoMMyHUKaTUBHas TpaMMaTHKa 10 TeMe
3aHITUS
21 Wroru usyuenus pasnena 8 () TlonBenenne wTOroB 1o Jiekcuueckomy | IIpakTuyeckune 3aHATH:
MUHHUMYMY TI0 TEKCTaM pazjela [ToxBeneHue UTOTOB MO U3YUECHUIO TEKCTOB
] HOI[BCI[GHI/IG UTOI'OB 10 IMOATrOTOBKE pasz[ena// HOBTOpeHI/Ie MaTepI/IaJ'Ia K 3K33M6Hy 10
MOHOJIOTOB Ha OCHOBAHUH TEKCTOB rpammarndeckoit yactu ['pymma Simple (Present,
[] Teopus mno rpammaruke I'pymma Simple Past, Future.: TpeHHpOBOYHBIE yIIPAXKHEHUS 15
(Present, Past, Future)
[1 KoMMyHUKaTHBHas TpamMMaTHKa 10 TeMe
3aHATHUS
Moayas 9. HOLY BELOGORIE
22 The Transfiguration Cathedral | [J Jlexcuueckuii MUHEMYM II0 TEKCTY. IIpakTHYecKHe 3aHATHA:
of Belgorod : history and the | ] OzmakommrensHOe  urenme: monmmanue | 1 he Transfiguration Cathedral of Belgorod : 1105
sacred objects OCHOBHOT'O comepKaHusA TeKcTa u | history and the sacred objects:o3nakomuTeaIbLHOE
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3arpanBaeMoi nHpopmMauu YTeHue, ycTHas KoMMyHuKanus // [loBropenue
[ Teopus mno rpammaruke I'pynma Perfect | MaTepuana k 5K3aMeHy IO rpaMMaTH4eCKOM
Simple (Present, Past, Future) yactu ['pynma Perfect Simple (Present, Past,
[] KoMMyHHMKaTHBHAas TpaMMaTHKa 1o TeMe | FULUTE): TPEHUPOBOYHBIC YIIPAKHEHHS
3aHSATHUS
23 The St.Trinity Monastery in [] JIeKCHYeCKUil MUHHUMYM TII0 TEKCTY. IIpakTuyeckue 3aHATHSA:
Kholky (Belgorod region) [J O3HaKOMHTENbHOE ~ YTEHHE:  MOHMUMAHHUE [The St.Trinity Monastery in Kholky (Belgorod
OCHOBHOTO  COMCPIKAHIA Tekera 1 region) : 03HaKOMHUTENILHOE YTEHHUE, YCTHAS
3anpainBaeMoii nupopmaiuy xomMmyHuKatus // [loBTopeHune marepuana K
- Teopus mo rpammaruke Passive  Voice: | 9k3aMeHy 10 rpaMMaTHueckoil yactu Passive 15
Simple, Progressive, Perfect Simple (Present, | Voice: Simple, Progressive, Perfect Simple ’
Past, Future) (Present, Past, Future): TpeHUpOBOYHBIC
- KommyHukaTuBHass rpamMmaTuka 10 Teme | YIPAKHCHUS
3aHATHUS
24 The church of the Exaltation | [J Jlekcuueckuii MUHEMYM II0 TEKCTY. IIpakTHyeckue 3aHATHS:
of the Precious and Life— [1 O3HakoMHUTeJILHOE YyTeHue: nouumanue | The church of the Exaltation of the Precious and
giving Cross in Belgorod ocHOBHOro  comepxamms  tekcra  u | Life—giving Cross in Belgorod :
3anpamHBaeM01‘/’1 I/IH(i)OpMaIlI/II/I O3HAKOMUTCJIILHOC YTCHHUEC, IIEPCBO/, YCTHAA
[ TpaMMaTHueckuii TecT JuIsi jomycka «k | KoMMyHukauus //I'paMMaTHyeckuii TecT s 2
9K3aMEeHy B TporpaMMHOM obecriedeHun | OTYCKa K SK3aMCHY.
JUCTAHIIHOHHOTO MOJIYJISI CEMUHAPHH
25 Koncynbrarnuu mo - Koncynpranuu nmo sk3aMeHaniioHHbIM TeMaM | [IpakTuyeckue 3aHATHS: DK3aMCHAIIMOHHBIC TEMBbI
TEMaTUYEeCKOH YacTh - [IloBTOpeHWe JIEKCHYECKOTO MHHHMyMa K | TIO TEKCTaM Kypca : TIOBTOPEHHUE JICKCHUECKOTO
HK3aMeHa IK3aMeHYy MHHHMYMa, aKTUBU3AIIHS JICKCHIECCKOTO MUHIMYMA B
- AyIuMpoBaHHE YK3aMCHAIIMOHHBIX TEM JIHAJIOTe- PACIIPOCe.




HaumenoBanue pasjaeJa,

Conep:xaHue pa3/iesioB QU CHUNITHHbBI

Conep:kaHue NPAKTHYECKUX 3aAHATHI
W/WJIH J1a00pATOPHBIX padoT

TeMbI JUCIHIJIMHBI (Moay.st) Koa-Bo
(MmomyJis) TemaTuka 4acoB
0 | 30

- AKTHUBU3AIUA HK3aMEHALMOHHOTO

JIEKCHYECKOTO MUHMMYMa B JIHAJIOTE-PacIipoce

10 PK3aMEHAIIMOHHBIM TEMaM

2 2
KoHTpouib: 3k3aMeH 9 9




6. IlepeyeHb y4eOHO-METOAUYECKOr0 o0ecmeyeHHs I CAMOCTOSITEIbHOW PadoThl
00y4aroIuXCcH Mo JUCUHUILINHE (MOIYJII0)

Y4eOHO-MeToInYecKoe OOECIeYeHne Il CaMOCTOATENBbHOM paboThl 00ydaromuxcs
HaXOJUTCs Ha 00JIaYHOM cepBHce: yueOHOM Jucke OakanaBpuara benropoackoit I1paBociaBHoM
JlyxoBHOH ceMuHapuM (C MHCCHOHEPCKOM HaIlpaBJIEHHOCTbIO), 1 Kypc, manka WHocTpaHHBIN
SI3BIK (QHTIIUHACKUI):

[0 Kymukoa I'.H. English textbook for Theological Schools / Yuebuoe mocobue mis
HyxoBubix mkon. Pekomennoano HMC mo ¢umonorun YMO ynusepcuteroB PO B

KayecTBEe Y4eOHOro mocobus misi ryMaHUTapHbIX (akynsTeToB. —M.: MJIAuC, 2003.
https://cloud.mail.ru/public/3JHN/yxNTAYG6K

[ English for Orthodox Theological Seminaries = AHMMHACKANA 1 TPaBOCIABHBIX
OOr0CIIOBCKHAX CeMI/IHapI/Iﬁ : C60pHI/IK TEKCTOB U ynpa)KHeHI/Iﬁ Ha aHTJIMMCKOM S3BIKE. COUrse
1 / coct. T.A. Iloneraesa . - bearopox : Belgorod Orthodox Theological Seminary (with
missionary orientation), 2013. - 43 c.
https://cloud.mail.ru/public/lUxTH/CjnDueJ87

) English for Orthodox Theological Seminaries = AHMMHACKUNA 711 HpPaBOCIaBHBIX
OOrocI0BCKUX CEMHUHAPU : COOPHUK TEKCTOB U YIPAKHEHUI Ha aHIJIMICKOM f3BIKE. COUrSe
2 / coct. T.A. Tloneraesa . - benropon : Belgorod Orthodox Theological Seminary (with
missionary orientation), 2015. - 35 c.
https://cloud.mail.ru/public/vFTz/fwgLmTFa4

7. IlepevyeHb OCHOBHOI M JONOJHUTEJIBHON YU4eOHOMH JUTEpPATYypPhl, HEOOXOAUMOM /15
OCBOCHUS IMCHUIIMHBI (MOAYJIs1):

7.1. IlepeyeHb OCHOBHOI Y4eOHOM JIUTePaTyphI
1 cemectp
1. English for Orthodox Theological Seminaries = AHMIMHACKUI A8 PaBOCIABHBIX
O0rocIOBCKUX CEMUHApUi : COOPHUK TEKCTOB M YNPAXHEHUH Ha aHTJIMHCKOM si3bIKe. course | /
coct. T.A. TToneraea . - benropon : Belgorod Orthodox Theological Seminary (with missionary
orientation), 2013. - 43 c. : Ta6x. - 100- 00.
2. Murphy R. Essential Grammar in Use = IlpakTudeckas rpaMMaTHKa aHTJHHCKOTO sI3bIKa:
CIPaBOYHUK M COOPHUK YNPaKHEHUH VIS CTY[ICHTOB HA4aJIbHOTO YPOBHs, ¢ oTBeTamu : a Self-
study reference and practice book for elementary students of english with answers / R. Murphy. -
M. : Dkcno- cepsuc, 1994. - 259 c. : wi., Tadmn. - ISBN 5-7505-0782-3 : 100-00.
2 cemecTp
1. English for Orthodox Theological Seminaries = AHIIHICKAN JJIsI TPABOCIABHBIX
OOroCIIOBCKUX CEMUHApUH : COOPHUK TEKCTOB M YIMPAKHEHUN Ha aHTJIMHCKOM s3bIKe. course 2 /
coct. T.A. Tloneraesa . - benropos : Belgorod Orthodox Theological Seminary (with missionary
orientation), 2015. - 35 ¢. : Ta6u. - 100- 00.
2. Murphy R. Essential Grammar in Use = IlpakTudeckas rpaMMaTHKa aHTIHUHCKOTO SI3bIKA:
CIpaBOYHHUK M COOPHUK YNPaKHEHUH JUIs CTYJEHTOB HA4aJIbHOTO YPOBHs, C oTBeTamu : a Self-
study reference and practice book for elementary students of english with answers / R. Murphy. -
M. : Dkcmo- cepsuc, 1994. - 259 c. : un., Tabn. - ISBN 5-7505-0782-3 : 100-00.

7.2. IlepeyeHb TONOJHUTEILHOI JUTEPATYPHI
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https://cloud.mail.ru/public/3JHN/yxNTAYG6K
https://cloud.mail.ru/public/UxTH/CjnDueJ87
https://cloud.mail.ru/public/vFTz/fwgLmTFa4

1 cemecTp

1. Yanenko O.T. Pyccko-anrnmiickuii penuruo3sbiii ciaoBapb = Russian-English religious
dictionary / O. T. Yanenko. - M. : Hayka, 1998. - 159 c. - ISBN 5-02- 022508-8 : 50-00.

2. llleBenéra C.A. I'paMmaTHKa aHTIIMICKOTO sI3bIKA : y4eOHOE MocoOue : AIEKTPOHHBIN pecypc /
C. A. llleBenénra. - M. : IOuutn-/lana, 2015. - 423 c. : Tabx., wi. - ISBN 978-5-238-01755-6.

3. borateipéBa M.A. Y4eOHUK aHTIMICKOTO S3bIKA : JJISI HESI3BIKOBBIX I'YMAHHUTAPHBIX BY30B :
HaYaJIbHBINA dTal 00y4eHHS : yueOHOe mocoOue : dIEeKTpOHHBIN pecype / M. A. borarteipésa. - 3-¢
u3. - M. : @nunTa, 2017. - 637 c. - (bubnaunoreka crynenta). - ISBN 978-5-89349-711-3.

4. Yazora A.A. English. Pacmupsiem cioBapHbIii 3amac : y4eOHOE MOCOOHE : AJICKTPOHHBIN
pecypc / A. A. Yazosa. - M. : FOuurtu-/lana, 2012. - 384 c. - (English + TpenuHr unremiexra). -
ISBN 5-238-00672-1.

5. Cesaroe benoropre: ucropus u coppemenHocts (Holy Belogorie: History And Modern Life) /
Pen.-coct. T.A.IloneraeBa. Ha anrn.u pyc.a3. - bearopon: U3narensckuii otnen benropoackoi
u Crapoockoinbckoit emapxum, 2013. - 192 c.; ui.

2 cemecTp

1. Yanenko O.T. Pyccko-anrmuiickuii penuruo3ubiii cioBaps = Russian-English religious
dictionary / O. T. Hanenko. - M. : Hayka, 1998. - 159 c. - ISBN 5-02- 022508-8 : 50-00.

2.Good News Bible : Today's English Version. - New York : The Bible Societies, Collins Bible,
1991. - 372 p. - Ha anrn. s3. - ISBN 0 564 00651 3 (Bible Society). - ISBN 0 00 512646 0
(Collins) : 137-00.

3. I'ypesuu B.B. Ilpaktrueckas rpaMmarnka aHTIMHACKOTO si3bika = Practical English Grammar.
Exercises and Comments : ynpakHEHUS U KOMMEHTapHH: y4yeOHOE MOCOOHE : 3JIEKTPOHHBIN
pecypc / B. B. I'ypeBuu. - 9-e u3n. - M. : @nunata, 2012. - 292 ¢. - ISBN 978-5-89349- 464-8.

4. llleBenéra C.A. 'pammaTHKa aHTTIUICKOTO sI3bIKa : ydeOHOe mocoOue : AIeKTPOHHBIN pecypc /
C. A. llleBenépa. - M. : FOuuTH-/lana, 2015. - 423 c. : ta6:m., ui. - ISBN 978-5-238-01755-6.

5. Ceatoe benoropse: ucropus u coBpemeHocts (Holy Belogorie: History And Modern Life) /
Pen.-coct. T.A.TIloneraeBa. Ha anriu pyc.s3. - benropoa: U3marensckuit otaen benaropockoii
u Crapoockonbckoit emapxuu, 2013. - 192 c.; u.

8.Ilepeuyens pecypcoB HH(POPMAIHOHHO-TEJIEKOMMYHUKANIMOHHOM ceTn « AHTEpHETY,
HEeOO0XOAUMBIX /1JI51 OCBOEHMS IH CIIUTLTHHBI

-DNeKTPOHHO-OMOIMOTEeYHAs cucTeMa Y HuBepcuTeTcKas oubnuoreka on-line
http://biblioclub.ru/index.php?page=static_red&id=107

- baza nmannpix 6ubnmoreku benropoackoit IlpaBocnaBHoit JlyxoBHOH cemuHapuu ( ¢ M/H)
http://library-mp.bsu.edu.ru/MegaPro/\Web

TemaTuueckue Oa3bl JaHHBIX Hayunas oiexkTpoHHas OubOinmoTeka, YHHBEpCUTETCKas
uHpopmannonHas cucrema POCCUS, Poccuiickas rocynapcTBeHHas OuOInoTeKka U JpyrHe.
3apyOexHbIe AJIEeKTPOHHbIE HayYHbIe HHPOpMalMoHHbIE pecypchl: European Library.
[Touckossie cuctems! Yahoo, Google

www.homeenglish.ru
www.study.ru
www.english.language.ru
www.englishclub.com
www.eleaston.com
www.englishlearner.com
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http://biblioclub.ru/index.php?page=static_red&id=107
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http://www.homeenglish.ru/
http://www.study.ru/
http://www.english.language.ru/
http://www.englishclub.com/
http://www.eleaston.com/
http://www.englishlearner.com/

9. IllepeyeHb MH(POPMALMOHHBIX TEXHOJOTHil, HCMOJAb3yeMbIX NMPU OCYLIECTBJIEHHH
o0pa3oBaTe/IbHOI0 I@pouecca MO JMCHUILIMHe (MOAYJI0), BKJIKWYas IepevyeHb
NPOrpaMMHOIo0 obecrnedeHHs1 1 HHPOPMALMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM

9.1. Ilepeuennb HHGOPMANMOHHBIX TEXHOJIOTHH (npu Heobx00uUMocmu)

JINCTaHIIMOHHBIA MOJY/JIb CeMUHapHuH, | Kypc OakajgaBpuara, 3JICKTPOHHBIH KaOWHET
WNuoctpaHHbIi SI3BIK (aHTIHIACK M) http://www.bel-seminaria.ru/online-
study/course/view.php?id=18.

9.2. IlepeueHb MPOrpaMMHOIo odecniedeHust (npu HeodxXooumocmu)

— MpOrpaMMbl, AEMOHCTpallUd BUAEO MarepuanoB (mpourpeiBarens «Windows Media
Player»);

— MporpaMMmbl JUIsl JEMOHCTpalMu U co3fgaHus mnpeseHtanuii ( «Microsoft Power
Pointy).

9.3. Ilepeuennb HHGOPMANMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM (npuU HeoOX00uMocHU)

He HCIIOJIB3YIOTCH.


http://www.bel-seminaria.ru/online-study/course/view.php?id=18
http://www.bel-seminaria.ru/online-study/course/view.php?id=18

10. ®oHJ OLIEHOYHBIX CPEACTB /JIsl MPOBEIEeHUS MPOMEKYTOUHOM aTTeCTAMU 00YYAKIIMXCS M0 TUCHUIINHE (MOTYJTI0)

10.1. IlepeuyeHb KOMIETEeHIHH ¢ yKa3aHHeM 3JTanmoB HUX (GOPMHPOBAHHSA B MpoIlecCe OCBOEHUSI OCHOBHOH mpodeccHoHATbHOM
00pa30BaTeJILHOM NPOrPAMMBbI B COOTBETCTBUM € KAPTOH KOMIIETEHIIUIi:

Kox xomnereHmu YK-4 OIIK-7
Kopx stana ¢popmuposanus

KOMITETCHIIMM B COOTBETCTBHH C KapTOH 1 1
komnerennui OIIOIT

10.2. Onucanue nmokasareJsei u KpUTEPUEB ONCHUBAHUA KOMIIeTEHIIMH Ha PA3JTHYHBIX TallaX X (l)OpMHpOBaHI/Iﬂ, OIMMCAHMUEC IIKAJ

OLlCHUBAHUA .

Koa n ypoBHn

ILnanupyemsle
pe3yJibTaThl 00y4eHust

Kpurtepnu oneHuBaHus pe3ybTaTOB 00y4eHHS

OCBOCHUS (moxa3areny JOCTUKEHHS | HeYA0BJIETBOPHUTEILHO / Y0BJ1€TBOPHUTEIBLHO / xopouio / OTJIMYHO /
KOMIIeTeHIIUH 3aJJaHHOTO YPOBHS He 324TeHO 32a4YTEHO 32a4YTEHO 32a4YTEHO
KOMITETEHITHH)
YK-4
YK-4.2 3HaTh OCHOBBI yCTHOW W | He 3HaeT 0CHOB yCTHOH u YacTUYHO 3HAET OCHOBBI Xopo110 3HaeT OCHOBBI Jlerko opueHTHpy€eTCS B OCHOBaX
CriocobeH K yCTHOW | MHUCEMEHHOH MUCbMEHHOW KOMMYHHUKAILUK YCTHOH U MUCBMEHHOM YCTHOU ¥ IUCbMEHHOMU YCTHOU ¥ MMCbMEHHOM
u MUCBbMEHHON | KOMMYHUKAINH B | B peJIMTHO3HOH cdepe ¢ KOMMYHUKAIH B PEIUTHO3HON | KOMMYHHKAIUH B KOMMYHUKAIH B PEITUTHO3HON
KOMMYHUKaIUU B | penurno3Hoil  cdepe ¢ | MCHOIB30BAHUEM cdepe ¢ HCTOIIb30BAHNEM penUruo3Hoi cdepe ¢ cdepe ¢ UCIOJIb30BAHUEM
PENUrHO3HOH cepe ¢ | UCTIONb30BaHHEM HMHOCTPAHHOTO SI3bIKA HMHOCTPAHHOIO SI3bIKa UCTIONIb30BaHUEM HWHOCTPaHHOTO SI3bIKa
HCTIONb30BaHUEM UHOCTPAaHHOT O s3bIKa | (QHTTIMICKOTO): B YTCHHUH, B | (AHITIMICKOTO): B YTCHHH, B HHOCTPAHHOTO S3bIKa (aHrNMICKOTO): B YTEHUH, B
HMHOCTPAHHOTO SI3bIKA. | (QHIVIMHACKOTO): nucbeMe, ToBopeHunu / nuceMe, ToBopeHunu / (aHTIHICKOTO): B YTEHUH, B | MHCHME, TOBOpEHUH /|
KJIMIIMPOBaHHbIE  (pas3bl | ayIupoBaHHU ayIUpOBaHUH JIEMOHCTPUPYET | MHCbME, TOBOpeHHH [ ayIUpPOBAHUHU IEMOHCTPUPYET
(hopManbpHOTO U | IEMOHCTPUPYET MOJIHOE YaCTUYHOE yIOTpebIeHne 1 ayIUPOBAHUU OTCYTCTBHE KaKHX-JTHOO
HeopMaTbHOTO  YCTHOTO | HEMOHHMaHHE OrpaHUYEHHbIH HA0OP JIEMOHCTPHUPYET YBEPEHHOE | HETOYHOCTEH M NMOTPEUTHOCTEH,

M IUCBMEHHOT'O OOIIEHUS,
OIICHOYHYIO JIEKCHUKY,
€JIMHULIBI pedeBoro
J9THKETa,  HEOOXOIUMEIC
IUIT  MEXIHYHOCTHOTO H
MEXKYJIbTYpPHOTO

B3aMMOCHCTBUS

MOCTaBJIEHHOH MPOOIIEMBI.

SI3BIKOBBIX CPEJNICTB, JIOMYCKAEeT
CYIIIECTBEHHBIE OIUOKH,
OJTHAKO OOJIBIIIMHCTBO
TpeOOBaHUH, MPEIBIBIAECMBIX K
3a/1aHUIO0, BHIMOJIHEHbI

HCIIOJIb30BAHKE JIEKCHKO-
rPaMMaTUYECKOrO
Marepuaa, OJHAKO eCTh
OT/IeJIbHBIE HAPYIICHUS
SI3BIKOBOM TPABUIIBHOCTH,
OeryocTH,

aJIEKBATHOCTH B TIOCTPOCHU U
BBICKa3bIBAHHIA.

a0COJIIOTHO aJIeKBaTHO
yHOTpeOISET SI3LIKOBBIE U
peueBbie

cpencTBa. BrickaspiBaHHS
COJICpKATEIBHBI U
CaMOCTOSATENBHBI. J]0myCTUMBI
HE3HAYHTEITEHBIC

HETOYHOCTH B TIOCTPOCHUU
pEUEBBIX BHICKA3bIBAHUIA,
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KOTOpbIC
HCIIPABIISIOTCS. HA OCHOBE
CaMOKOPPEKIUH

Ymernp ocyuiectBisATh | He ymeer ctpouth YacTUYHO YMEET CTPOUTH YBEpEeHHO yMEET CTPOUTH Ymeer cB0OOIHO, O€3 KaKuX-
YCTHYI0O W IHCBMEHHYIO | MPENTIOKECHUS B MIPEUIOKEHHS] B COOTBETCTBUN | MPEIUIOKEHUS B 1060 HETOYHOCTEH U
KOMMYHHKAIHIO B | COOTBETCTBUU C MIPABUIAMHU | C IPAaBUIAMU IPaMMaTHKH COOTBETCTBUM C IIPABWJIAMH | MOTPEIHIHOCTEN CTPOUTH
penuruo3Hoil  cdepe ¢ | TpaMMATHKH AHIJIMHCKOTO | aHTIIMHCKOTO SI3bIKA, YUTATh rpaMMAaTHK{ aHTJIHHACKOTO MIPEUI0KEHUS B COOTBETCTBUH C
UCTIOJIb30BaHUEM SI3bIKA, YUTATh ayTEHTHYHBIE TEKCTBI, BECTH SI3bIKA, YATATh AYTCHTUYHBIE | MTPABHIAMU I'PAMMAaTHKU
UHOCTPaHHOTO sI3bIKA | QyT€HTUYHBIE TEKCTHI, MEPENUCKy Pa3IUYHOTO TEKCTBI, BECTU MEPETUCKY AQHIJIMHICKOTO A3bIKA, YNTATh
(aHrnuCKOro):  CTPOUTH | BECTHU MEPENUCKY XapakTepa, IOHUMaTh CMBICI Pa3IUYHOTO XapakTepa, ayTEeHTUYHbIE TEKCTHI, BECTU
MPEIIOKEHHS B | pasJIM4HOrO XapakTepa, BBICKa3bIBaHUS Ha MOHUMATb CMBICII HEePEenyCcKy pa3IHyHOro
COOTBETCTBUH C | IOHUMATb CMBICI HWHOCTPAaHHOM SI3bIKE U BBICKa3bIBaHUS Ha XapakTepa, IOHUMaTh CMBICTT
MpaBUIaMU TpaMMaTHKH, | BBHICKa3bIBaHUS Ha a/IeKBaTHO B3aUMOJICHICTBOBATh | MHOCTPAHHOM SI3bIKE U BBICKA3bIBaHMsI HA HHOCTPAHHOM
YUTaTh ayTEHTUYHBIE | HHOCTPAHHOM S3BIKE U B BepOaNbHON MEXKYJIBTYPHOH | aJeKBaTHO SI3bIKE U aJIEKBATHO

TEKCTBI, BECTU INEPENUCKY | aJeKBATHO KOMMYHUKAIWH, TOIYCKAET B3aMMOJICHICTBOBATh B B3aMMOJICHICTBOBATh B
pasNMYHOTO  XapakTepa, | B3aUMOACHCTBOBAThH B CYIIECTBEHHbIE OLINOKH, BepOaTbHON BepOaTbHON MEKKYIbTYpPHOH
MOHUMATH CMBICT | BepOaIbHOM OJJHaKO OOJBIIMHCTBO MEKKYIBTypHOU KOMMYHUKAINH

BBICKA3bIBAHUS Ha | MEXKYIbTYpHOI TpeOOBaHMH, IPEBIBISIEMBIX K | KOMMYHHKAIMH, OJHAKO

MHOCTPAHHOM  SI3bBIKE M | KOMMYHUKAIUH, 3a[JaHHIO, BBIITOJIHEHBI €CTb OT/ICJIbHBIC HAPYLICHUS

aJIeKBaTHO JEMOHCTPHPYET MOJIHOE SI3BIKOBOM MPaBMJIBHOCTH,

B3aMMO/ICHCTBOBATh B | HEyMEHHE PEUIUTh 6ermnocry,

BepOanbHOM MOCTABJICHHYIO IPOOJIEMY, aJIeKBaTHOCTHU B TIOCTPOCHUH

MEXKYIbTypHOU HE OTBEYAeT, He MBITAeTCs BBICKa3bIBaHUII.

KOMMYHHKAIUU peInTh 3a1auy

Baaners HaBbIkamu | He Brazieer HaBbIKaMU YacTuyHO BNajieeT HaBbIKAMU YBepeHHoO BiaieeT CBo06osiHO, 6e3 Kakux-I1100
YCTHOM W THMCBMEHHOI | TOBOPEHUS, ayAUPOBAHHUS, TOBOPEHHSI, Ay IUPOBAHN, HaBBIKAMU TOBOPEHUS, HETOYHOCTEH M MOTrpPeIIHOCTeH
KOMMYHHKaIUN B | UTEHHs, INChbMA, TEXHUKU YTEHUs, TIUCbMA, TEXHUKH ayIUpOBaHMUs, YTCHHS, BIIA/ICET HaBBIKAMU FOBOPEHUH,
penuruo3Hoit  cdepe ¢ | BeICHMS MEXKIMYHOCTHOTO | BEJICHUS MEXIMYHOCTHOTO U MUCbMa, TEXHUKH BEJCHUS ayJUpOBaHUs, YTCHHUS, TNCHMA,
UCTIOJIb30BaHUEM U MEKKYJIBTYPHOTO MEXKYIBTYPHOTO MEKIIMYHOCTHOTO U TEXHUKU BEICHUS

UHOCTPAaHHOT O SI3bIKA | B3aMMOJICICTBUSA B B3aMMOJICHCTBHS B MEXKKYIBTYPHOIO MEXIIMYHOCTHOTO U
(aHTNHICKOTO): BCEMH | PENUTHO3HOMU chepe ¢ penuruo3Hoi chepe ¢ B3aMMOJICHCTBHSA B MEXKYIbTYPHOTO

BUAAMHU peyeBoi | MCHOJIb30BaHUEM HCIIOJIb30BAHUEM penuruo3Hou cdepe ¢ B3aUMOJICICTBUSA B PEIUTHO3HOM
JIeSITETIbHOCTH B | MHOCTPAHHOTO SI3bIKA UHOCTPAHHOTO SI3BIKa HCTIONB30BaHUEM cdepe ¢ UCTI0Tb30BaHUEM
TIOBCEHEBHOM U JIEJIOBOM | (QHIJIMHCKOTO) (anrmmiickoro), qomyckaer HMHOCTPAHHOI'O S13bIKa MHOCTPAHHOI'O S3bIKa

oOrmeHun (roBOopeHwue, CYIIECTBEHHBIE OIINOKH, (aHTNIHICKOTO), OAHAKO €CTh | (aHIJIMHCKOTO)

ayIupOBaHMeE, YTEHHE, OJTHAKO OOJIBIIIMHCTBO OTJIeNIbHBIC HAPYIICHUS

MIHCBMO), TEXHHUKOI TpeOOBaHUH, MPEABABIAEMBIX K | SI3BIKOBOW MPaBUIIBHOCTH,

BEJICHUS 3aJJaHHIO, BBIITOJIHEHBI GernocTH,

MEKIMYHOCTHOTO u aJIeKBaTHOCTHU B IOCTPOEHUH




MEXKKYJIbTYPHOTO BBICKa3bIBAHHH.
B3aNUMOJIEUCTBHUS
OIIK-7
OIIK-7.4 3HaTh: ocHOBHI | He 3HaeT ocHOB YacTUYHO 3HAET OCHOBHI Xopo1o 3HaeT OCHOBHI Jlerko opueHTHpYETCS B OCHOBAX
O6nazaer 06a30BBIMH | COBPEMEHHOT'O COBPEMEHHOIO COBPEMEHHOI'0 MHOCTPAHHOTO COBPEMEHHOTO COBPEMEHHOTO HHOCTPAaHHOTO
3HAHMUSAMHU MHOCTPAaHHOTO S3bIKa | MHOCTPAHHOTO SI3bIKa s3bIKa (QHTJIMHCKOTO) : B MHOCTPAHHOTO SI3bIKa A3bIKa (aHTJIMHCKOT0): B YTCHHUH,
COBPEMEHHOTO (aHrmHiickoro): (aHIIHIACKOTO) : B YTCHHH, | YTCHUH, B IMCbME, TOBOPCHUH | (aHTJIHIICKOTO) : B UTCHUH, B | B MHUCbME, TOBOpeHHU /
HHOCTPAHHOTO sI3bIKa | QOHETHKY, TpaMMaTHKYy, | B HUCbME, TOBOpeHHU / / aynupoBaHHHU JOMYyCKaeT nHChMe, TOBOpeHHH / ayAMpOBaHUH JEMOHCTPHPYET
(aHrmHIiCKOTO). CHHTAaKCHC, JIEKCUUECKHH | ayIMpOBaHUH JIOITyCKaeT OLIMOKH, YaCTUYHO 3HAET ayJMPOBaHMH JIOITyCKaeT OTCYTCTBUE KaKUX-JIMOO
MHHUMYM, OCYLIECTBIISS | TpyOble OIIMOKM, HE 3HAET | JIEKCHIECKUH MUHUMYM IS MHUHHMAJIbHBIE OIINOKH, HETOYHOCTEH U TMOTPEIIHOCTEH,
MEKKYJIbTYPHYIO U | JEKCHIECKOT0 MHHHUMYyMa OCYIIECTBIICHHS XOPOIIO 3HAET JIEKCHYECKUH | MOKa3bIBACT 3HAHUSA,
MEKJINIHOCTHYIO JUISL OCYIECTBICHUS MEXKYIbTYPHOH 1 MHUHAMYM JUIS TIPEBBIMIAIOIINE JTEKCHIECKIH
KOMMYHHKAIHIO. MEXKYIbTYPHOH 1 MEKITNIHOCTHOH OCYIIECTBIICHHS MHHHUMYM JUIS1 OCYIIECTBIICHUS
MEKITNIHOCTHOH KOMMYHUKAIHN MEXKYIbTYpHOH 1 MEXKYJIbTYPHOH 1
KOMMYHUKAIIHH. MEKINIHOCTHOH MEXIMIHOCTHOM KOMMYHHUKAIINU
KOMMYHUKAIUU
Ymers: npuMeHats | He ymeer npaBusibHO YacTUYHO yMEET NIPaBUIBHO YMeeT npaBuibHO CB0OOIHO yMeeT MpaBHILHO
6a3oBbIe 3HaHMA | IPOU3HOCHUTSH CJIOBA, MIPOU3HOCUTSH CJIOBA, MPOU3HOCUTH CJIOBA, HPOU3HOCUTH CJIOBA,
COBPEMEHHOT0 rpaMMaTHYEeCKH BEPHO U NIPEAI0KEHHS CTPOUT He JIOIyCKasi MUHUMAJIbHbIE rpaMMaTHYeCKH BEPHO U JIOTUYHO
HUHOCTPAaHHOT O S3bIKa | JIOTUYHO CTPOUTH BCET1a TPaMMaTHYECKH BEPHO OIIMOKH, C MUHUMAaJIbHBIMU | CTPOUTD HPEJIOKEHNUS,
(aHrnMitcKoro): MIPEUI0KEHUS, aIeKBaTHO U JIOTUYHO, HE BCET/ia OIIMOKaMU TPaMMaTHYECKH | a/IeKBATHO NPUMEHSTH B peUr
NPaBWJIbHO TPOU3HOCHUTH | NPUMEHSTH B PEUH aJIEKBaTHO NIPUMEHSIET B peUr BEPHO ¥ JIOTUYHO CTPOUT JIEKCUKY, OCYIIIECTBIISISA
CJIOBAa,  I'PaMMAaTHYECKU | JICKCHKY, OCYIIECTBIISSA JIEKCHKY, OCYIIECTBIISSA MPEATIOKEHHS, B LIEJIOM MEXKYJIbTYPHYIO U
BEPHO M JIOTUYHO CTPOUTH | MEXKYIBTYPHYIO U MEXKYJIbTYPHYIO 1 a/IeKBAaTHO NIPUMEHSET B MEXJINIHOCTHYIO
NPE/IOKEHNS, aJEKBATHO | MEXIMYHOCTHYIO MEKINIHOCTHYTO peuH JIEKCUKY, OCYILECTBISAA | KOMMYHHKAIHIO
MPUMEHSTH B peud | KOMMYHHKAIHIO KOMMYHUKAIHIO MEXKYJIbTYPHYIO U
JEKCUKY,  OCYIIECTBIISS MEKJINYHOCTHYIO
MEKKYJIbTYPHYIO " KOMMYHUKAIINIO
MEKJIMYHOCTHYIO
KOMMYHUKAIIUIO
Baaners 6a30BbIMU He nmeet 6a30BbIX YactuuHo BiajseeT 6a30BbIMH Xoporo Biajeet 6a3oBbiMu | CBOOOAHO BiageeT 0a30BBIMHU
HaBBIKAMU COBPEMEHHOTO | HaBBIKOB COBPEMEHHOTO HaBbIKAMU COBPEMEHHOTO HaBBIKAMU COBPEMEHHOTO HaBbIKAMU COBPEMEHHOTO
MHOCTPaHHOTO SI3bIKa MHOCTPaHHOTO S3bIKa MHOCTPaHHOTO S3bIKa WHOCTPaHHOTO sI3bIKA MHOCTPaHHOTO S3bIKa
(anrnuiickoro), (anrnmiickoro), (aHrNmHiickoro), OCymecTBIIAsA (anrnuiickoro), (aHrnmiickoro), OCymecTBIIAsA
OCYILECTBIISAS OCYIIECTBIISIS MEXKYJIbTYPHYIO U OCYIIECTBIISIS MEXKYJIbTYPHYIO U
MEKKYJIbTYPHYIO U MEXKYJIbTYPHYIO U MEKJINYHOCTHYIO MEXKYJIBTYPHYIO U MEXJINIHOCTHYIO
MEKJIMYHOCTHYIO MEKJINYHOCTHYIO KOMMYHUKALHIO MEKJIMYHOCTHYIO KOMMYHHUKALHIO
KOMMYHHKAIUIO KOMMYHHUKAIHIO KOMMYHUKAIHIO
OIIK-7.7 3uartb: crnocoOsl pabotsl | He 3HaeT cnoco6oB paborsl | YactnyHo  3Haer  crmocoObl | XOpouIo 3HAET CHOCOOBI Jlerko opueHTHpYETCA B




CriocobeH paborath ¢
HAY4HO-
00T0CIIOBCKON
JIUTEPATypPOM Ha
COBpPEMEHHOM
HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

C Hay4YHO-OOTOCIIOBCKOH | C Hay4HO-OOTI'OCIIOBCKOM paboTsl c Hay4HO- | paboTHI C HAYYHO- crioco6ax paboThI C HAYYHO-
JUTEpaTypon Ha | JUTEPATypoil Ha OOTOCIIOBCKOH JIHTEpaTypoil Ha | OOTOCIOBCKOW JIUTEPATYpOl | OOTOCIOBCKOW JIHTEpaTypoil Ha
COBPEMEHHOM COBPEMEHHOM COBPEMEHHOM  HHOCTPAaHHOM | Ha COBPEMEHHOM COBPEMEHHOM HHOCTPAaHHOM
WHOCTPAaHHOM SI3BIKE | WHOCTPAHHOM SI3BIKE SI3bIKE (AHTJIMHCKOM ) HHOCTPAaHHOM SI3BIKE SI3BIKE (QHTITUHACKOM)
(aHTTIHIICKOM) (aHTIHIICKOM) (aHTTTHIICKOM)

Ymerb:  paboratp ¢ | He ymeer pabotats c YactuaHO ymeeT paboTaTs C Xopormo ymeeT paboTats ¢ Ymeer cBOOOTHO paboOTaTh C
HAyIHO-OOTOCIOBCKOM HAyIHO-00TOCTIOBCKOI HAyIHO-00TOCIOBCKOIt Hay9IHO-OOTOCIOBCKOM HAy4YHO-00TOCIIOBCKOIt
JUTEpPATypOn Ha | JUTEPATypoil Ha JIMTEPATYpOil HA COBPEMEHHOM | JIMTEpaTypol Ha JUTEPATYpOU Ha COBPEMEHHOM
COBPEMEHHOM COBPEMEHHOM HWHOCTPAHHOM S3bIKE COBPEMEHHOM MHOCTPAaHHOM | MHOCTPaHHOM SI3bIKE
MHOCTPaHHOM SI3BIKE | UHOCTPAHHOM SI3BIKE (anrnuiickom) sI3BIKE (QHTTIHICKOM) (anrnuniickom)

(anrnuiickoM) (anrnniickoM)

Baaners (HaBbiku w/uiau | He Brageer HaBbikamu | YacTW4HO BiajeeT HaBBIKAMH Xoporuo Binageer HaBbikaMu | CBOOOJTHO BiiajieeT HABBIKAMHU
OMBIT JIESATENLHOCTH): paboTs! c Hay4HO- | pabOTHI ¢ HAyYHO- paboThI ¢ Hay4HO- paboThI ¢ HAy4YHO-OOTOCIOBCKOI
HaBBIKAMHU PabOTHI C 0OrOCIIOBCKOT 0OrOCIIOBCKOM JINTEPATYpOil HA | OOTOCIIOBCKOM JIMTEPATYpOil | JHMTEpaTypoil Ha COBPEMEHHOM
Hay4HO-0O0TOCIIOBCKOH JUTEpaTypon Ha | COBPEMEHHOM HHOCTPAaHHOM Ha COBPEMEHHOM HMHOCTPAHHOM SI3bIKE
JIUTEpaTypoi Ha COBPEMEHHOM SI3BIKE (AHTJIMHCKOM) WHOCTPAHHOM SI3bIKE (aHrTIHIICKOM)

COBPEMEHHOM HMHOCTPAHHOM A3BIKE (aHTTIHIICKOM)

WHOCTPAHHOM SI3BIKE (aHTIHIICKOM)

(aHTTTHIICKOM)




10.3. lIpuMepHBIii epevyeHb BONPOCOB (KOHTPOJIbHBIX 3a/1aHUii, TeM pedepaToB, 3cce
U T.1.) K 3a4eTy/3K3aMeHYy 10 TUCUHUIJINHE (MOAYJII0):

10.3.1.Tekymmii KOHTPOJIb
®opma mpoBeJeHHNA: BBHIIOIHEHUE YNPAKHEHUH K TEKCTaM, MEPEBOJOB TEKCTa, IEPECKa3OB
TEKCTa, BHIIOJIHEHHE IPAMMAaTHYECKUX TECTOB, JIGKCHYECKUX TECTOB.
TpeGoBanus: NMOArOTOBKAa K 3aJaHUSAM INPOXOAUT CAMOCTOSITEIBHO WM T0Jl PYKOBOJCTBOM
IPEenoIaBaTess Mo y4eOHBIM U METOAMYECKUM ITOCOOUSAM, YKa3aHHBIM B OCHOBHOM JINTEpaType

Kpurepun oneHku:
OLICHKA «OTJIHYHO» BBICTABIISETCS CTYACHTY, €CIIU OH JEMOHCTPUPYET
" rIyOOKO€ U IIPOYHOE YCBOEHHE IPOrPaMMHOI0 MaTepuala
"  [IOJIHBIE, IOCIIEA0BATENIbHBIC, TPAMOTHBIE U JIOTHUECKU U3JIaraeMbIe OTBETHI ITPU
BHUJIOM3MEHEHUY 3aJJaHUs,
" CBOOOJHO CIIpaBIIAIOLIMECS C IOCTABJICHHBIMU 3a/lauaMy, 3HaHUs MaTepuaa,
"  [IpaBWJIbHO OOOCHOBAaHHBIEC IPUHSATHIE PEIICHHUS,
" BJIaJICHHUE PA3HOCTOPOHHUMH HABBIKAMH U IPUEMaMHU BbIITOJIHEHUS IPAKTUYECKUX PadoT.
OLIEHKA «XOPOILL0» BBICTABIIAECTCS CTYIAEHTY, €CJIU OH IEMOHCTPUPYET
" 3HaHHE IPOrPaMMHOIO MaTepHaa,
" IPaMOTHOE U3JI0KEHHE, 0€3 CYLIECTBEHHBIX HETOYHOCTEH B OTBETE Ha BOIIPOC,
"  [IPAaBWIBHOE IPUMEHEHHE TEOPETUUECKUX 3HAHUH,
"  BIAJICHUE HEOOXOTMMBIMHI HaBBIKAMH IIPH BHIMOJIHEHHH MPAKTUYECKHUX 3a/1a4.
OLICHKA «YyJAOBJICTBOPHUTEJIbHO» BbICTABISETCS CTYACHTY, €CIIU IEMOHCTPUPYET
" YCBOEHHE OCHOBHOI'O MaTepHala,
" [IpPU OTBETE JOIYCKAIOTCS HETOUYHOCTH,
" [IpU OTBETE HEJOCTATOYHO MpaBUIbHbIE (POPMYIUPOBKH,
"  HapylIECHHE IT0CIEA0BATEIBHOCTH B U3JI0KEHUU IIPOrPAMMHOI0 MaTepuaia,
"  3aTPYAHEHUS B BBITOJIHEHUH MPAKTUYECKUX 3aJaHUN.
OLIEHKA «HEYI0BJIETBOPHUTEIBHO» BBICTABIIACTCS CTYACHTY, €CIIU JEMOHCTPUPYET
. HE3HAaHNE IIPOrPaMMHOI0 MaTepHaia,
. 3aTpyJHEHUS MPU BHIMOIHEHUH TPAKTUYECKUX PadoT.

10.3.2.Conep:xanue 3agaHuii 3a4eTa B KoHlle 1 cemecTpa

1 Bapuanm zauema

BeinmonHenne Bcex 3alaHUil TEKYIIEro KOHTPOJS IO H3YyYeHHBIM MOAYIsIM (paszzenam) 1
CeMecCTpa, a TAK)Ke BBIMTOJHEHHE JIEKCHYECKUX M TPAMMAaTHYECKUX TECTOB B TeueHHne 1 cemectpa
C TIOJIOKUTENIbHOW OLEHKOW. 3adeT BBICTABISETCS B BHUJAE  OIEHKH, IOJYYEHHOH Kak
cpenHeapu(pMeTuyecKoe OIEHOK TEKYIIEro KOHTPOJIS.

2 Bapuanum zauema

ConeprxaHue U CTPYKTYpa 3adera:
ITucomennasn wacme:

1. OOG30pHBIA JIGKCUKO-TPAMMATHUECKHT TECT IO TpaMMaTHYeCKUM TeMam 1
cemecTpa
2. [TucemenHsIi epeBoy] TekcTa 1o crnenranbHocT (1500-1600 medaTHBIX 3HAKOB)

Yemnuasa wacme:
1. Bricka3biBanue 1o Teme ( ogHa U3 TeM moayieit 1 cemectpa).
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2. OznakoMuTenbHOE YTeHHE TekcTra mo crnernuanbHocTH (1800-2000 meuaTHBIX
3HAKOB)
3. KoMMyHHKaTHBHOE 33[JaHUE 110 BEIOOPY MPENOIaBaATENsL.

10.3.3.Conepmanne U CTPYKTYPA DK3aMeHa B KOHIIE 2 ceMecTpa:

I[OHVCKOM K 3K3aMCHY ABJIAIOTCA BBIIIOJJHCHHBIC B ITOJTHOM o0BeMe 3alaHuA K U3Yy4YCHHBIM
MOZYJISIM C TIOJIOKHUTENBHOW OIICHKOM, a TaKkXKe IpaMMaTH4ecKoro TecTa — JIOMycKa K
HK3aMEHY.

IIpumepHvie 60npocwvl K IK3AMEHY:

3aoanue 1. Iloozomoevme ycmmnoe coobuienue Ha memy, YKA3aHHYI0 6 IK3IAMEHAUUOHHOM
ouneme.

Cnucox YCNIHbLX MmeM C y4enom Cneb;uqbuku 6y3a.
1. The Belgorod Orthodox Theological Seminary.

The Nicene Creed

The twelve and great feasts of the Orthodox Church.
The Holy Land

Books of the Bible in Orthodox tradition

The liturgical life.

The orthodox temple

The Russian Orthodox Church: pages of history.

© © N o g B~ w N

Chosen life of a Saint (The St. loasaf , Bishop of Belgorod).

10. The Mission Department

3a0anue 2. Pacckaycume zpammamuuecKkue Rnpaguna no meme, YKA3AHHOU 6
IK3AMEHAUUOHHOM Ouneme, npuseoume npuUMepbl.

Cnucok mem no epammamuxe 0Jisi IK3aMeHd

1. OtnuuuTenbHBIE MPU3HAKU CYIIECTBUTEIBHOTO (NOUN), rimarona (Verb), mpuiaratenbHOTO
(adjective), napeuus (adverb). Tpu Tumna ciroBooOpa3oBaHuUs

2.Tpymna Progressive (Present, Past, Future). CmeicioBeie 0coOeHHOCTH. OTINYUATEIHHbIC
npusHaku. KoHCTpyKius YTBEPIUTEILHBIX, BONPOCHUTENBHBIX, OTPHUIATEIBHBIX
NpeITI0OKEHUH [T pa3HbIX JIMI €/.9. U MH.4U. [Ipumepul

3.I'pynma Simple (Present, Past, Future). CwmbicioBbie 0coOeHHOCTH. OTJIMYUTEIbHBIC
npusHaku. KoHCTpyKIust YTBEPAMTENLHBIX, BOMPOCUTEIBHBIX, OTPUIATEIBHBIX
NpeTI0KEHUH ISl pa3HbIX JIUI €1.9. ¥ MH.4. [Ipumepol

4.Tpymmna Perfect Simple (Present, Past, Future). CmbiciioBble 0coOeHHOCTH. OTINYUTETBHBIC
npusHaku. KoHCTpyKius YTBEPIUTEILHBIX, BOINPOCHUTENBHBIX, OTPHUIATEIBHBIX
NPEUIOKEHHUH JUTS Pa3HBIX JIAI €11.9. ¥ MH. 4. [Ipumepsi
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5.Passive Voice: Simple, Progressive, Perfect Simple (Present, Past, Future). Konctpykiust
YTBEPAUTENIbHBIX, BOMPOCUTEIbHBIX, OTPULIATENbHBIX MPEIIOKEHUN JUIsl pa3HbIX JIHLI.
Ipumepoi

6. CornacoBanue BpemeH. [lpumepul

7. Mopanbhbie miaronel  (can/ may/could, must/should ) u ux sxBuBanents! (have to/had to).
CwmpbiciioBeie  ocoOenHoctu.  KoHcTpykuus YTBEPIAUTENbHBIX, BOMPOCUTENIBHBIX,
OTPULIATEIIBHBIX NIPEUIOKEHUN. [Ipumepol

8. 'epynauii, ”HGUHUTHUB ¥ UX QYHKIIMK B aHTJIUHCKOM MPEIIOKEeHUU. [Ipumepul

O.Ilpruactus (MPOIIJIOTO M HACTOSIIErO0 BpEeMEHH) W WX (YHKIMM B aHTJIMKACKOM
npeioxeHun. Ipumepsi

10. Tumbsl BOIPOCOB B aHTJIMKUCKOM sI3bIKE. [Ipumepol

HpI/IMe‘-IaHI/Ie — IJId JOITYCKa K 3K3aMCHY IO 'paMMAaTUKE BO BPEMS ITOCIICAHCTO IMPAKTUICCKOTI'O
3aHATUA HAKAaHYHC 5K3aMCHA CTYACHTHI ITUIITYT O630pHLII>i rpaMMaTI/I‘leCKI/Iﬁ TCCT 110 BCEM
T'paMMaTH4YCCKUM TEMaM 3K3aMCHaA:

TECT I1O0 TPAMMATUKE JJA JOITYCKA K 9K3AMEHY
1. I'pynna Progressive (Present, Past, Future)

IMocTaBbTe IJ1aroJi B ckookax B Hy:kHoii ¢popme: Listen! John (to play) the piano. Where
are you, George? - In the kitchen. I (to cook) a meal.

IlepeBenuTe: Buepa ¢ 2 10 5 MbI peMOHTHPOBAIU MamuHy. 3aBTpa ¢ 8 10 11 s Oymy
PEMOHTUPOBATH MAIIUHY.

2. Ipynna Simple (Present, Past, Future).

IMocraBbTe IJ1aroJ B ckooKkax B HykHoii (popme: | often (to return) home by bus. He (to get
up) at 7 o’clock. When You (to come)?

IlepeBeaure ¢ pycCKOro Ha AaHIJIMMCKUM: S 1100 B IEpKOBHOM Xope. Brl moere B
1epkoBHOM Xope? OH He TIOET B IIEPKOBHOM XODE.

OtkpoiiTe CKOOKH, BOCCTAHOBUB CMBICJI, 32/1aliTe BONPOC U NMOCTPOHTE OTPHLATEIbHBIN
otBeT YOU (to be) so lovely yesterday!

IlepeBeaure: OH Kynui MallMHY Ha TPOLLION Henene. Bel untanu 3Ty kHury? S He Buaen
TeOs Buepa. OH ye3:xaeT 3aBTpa B MockBy. Bel noiinere B xpam? Sl He yBUXKY TeOs 3aBTpa.

3. TIpynna Perfect Simple (Present, Future).

IlepeBenure: Brl korga-unbyan ObiBanu B [lanectune? S TOMbKO 4TO MEPEBEN ATOT TEKCT. S
*uBy B benropose c ... rona. Bel cnenaere oty padory k 10 wacam? Jla, s cnenaro 3Ty paboTy K
10 yacam.

4. Passive Simple Voice u Passive Progressive Voice

ITepeBeaure: Buepa Obu1 moanucan gorosop. Buepa B 2 yaca AHs moAnMchIBaiCsS JOTOBOP.
DTOT JOTOBOp YyXK€ MOANUcan? ITOT JOTOBOP OyIeT mojnucaH. B maHHBII MOMEHT JOTOBOpP
MOAMKUCHIBACTCS.

5. Coznacoeanue epemen. llepeBeanrte: OHU cKa3any, 4YToO NMpuenyT 3aBTpa. OHa cKazana,

YTO TOTOBHT ceitdac 0ben. OHa cka3aja, 4TO OHa y)Ke MpurotoBmiia ooen. OHa ckaszana, 4To
TOTOBUT 00€ KayKIbIi I€Hb.

6. Mooansnsie 2nazonwvt can/ may/could, must/should /have to/had to

HOJI‘IepKHI/[Te MOJAJBbHBIC IVIAroJibl WJIN KOHCTPYKIHUHA, UX 3AMCHAIOIIINE, IIEPEBECIUTE: |
could ride a bike when | was 7. He might come home in several minutes. May | use your book?
Did you have to wait for him? She has to learn history hard. You need some fresh air. You
should not visit her.

7.JIpuuacmue nacmosawieco u npouinozo epemenu, 2epyHouil, UHGUHUMUE

IHoxuepkHUTE NPUYACTUS BOJHUCTON YePTOM, repyHAMA NPAMOii 4epTOoil, THPUHUTHB —
NYHKTHPOM W TepeBeanTe Ha pycckmii s3bik: Our main task is to pass an exam. There are
many impure thoughts in our minds generating by evil spirits. He is not the man to promise and
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not to fulfill his promises. He likes inviting his friends to the house. Looking forward we hope
that our business will flourish. Fishing is good rest. To study the problem he worked hard.
Having reached the top he stopped and looked around. Thank you for solving this problem.

8.Ilocmpoenue eonpocoe ¢ npeonozamu

ITepeBeaure: C xeM Bbl pazroBapuBaiu Buepa? Ha uro Bbl ceifuac cmorpute? O yem oH
pacCKa3bIBaA€T HA CBOUX J'ICKHI/ISIX?

9.H0ch0iiTe Pa3HbI€ TUIIBI BOIIPOCOB K IPEAJTOKCHUIO:

He likes inviting his friends to the house.

3aoanue 3. /luanoz ¢ npenooasamenem no memam IK3AMeHa ¢ y4emom cneyupuku ey3a Ha
AH2UTICKOM A3bIKE

Bpewmst Ha moaroroBky otBera u3 Tpex 3amanuii — 20-30 MuHYT.

OueHo4HbIe CpeAcTBa

Kpurepum ouenkmu:

Hmocosas oyenxa Ha DK3aMEHE MPEICTABISAET COOOH KOMIUIEKCHYIO OILIEHKY, KOTOpas
BBIBOJIUTCSI Ha OCHOBE OILICHOK, TMOJYYEHHBIX 32 BHJIBI PEUEBOM NEATEIbHOCTH: 3a UYTEHUE
(u3ydaroniee ¥ 03HAKOMUTEIBHOE) M TOBOPEHHE (MOHOJIOTHYECKOE BBICKA3bIBAaHUE HIIM Oecelia ¢
npenogaBareneM no teme). KoHTpoiab chopMHpOBaHHOCTH JIEKCHUECKUX M TpaMMaTHYECKHX
HABBIKOB OIPEIEIISACTCS Yepe3 PelenTUBHBIC U MPOAYKTUBHBIC BUIBI PEUEBOU NEATEIHHOCTH (B
YTEHUU U TOBOPEHUN).

Kputepun oneHuBaHus YTEHUS:

H3yyarowee umenue: TOTHOTA coAepX aHHs, 00BEM, YMEHHE KOMIIPECCUPOBATH HM3yYCHHBIN
MaTepHal, CIOCOOHOCTh M3JaraTh MH(POPMALHUIO B MHCHBMEHHOM BHJIE, HCIIONB3YS SI3BIKOBBIE
HaBBIKH.

O3HnakomumenvHoe umeHue: OOIee MOHWMAHHE TEKCTa, HJES TEMBI, IMOJHOTa M TOYHOCTh
MOHUMAaHUSA.

Kputepun onieHuBaHUs TOBOPEHUSI:

Mononoeuueckas peus. COOTBETCTBUE TEME, MOJIHOTA, MPABHIBHOCTh UCIOIH30BAHUS JIEKCHKH,
rpaMMaTUKH, WX pPa3HOOOpasue, IOCIeA0BaTeNbHOCTb, JIOTHYHOCTh, TEMIT H3JIOKEHHS,
OTCYTCTBHE HEONPABIaHHBIX Tay3.

Huanocuueckas  peuv:  S3BIKOBAas — TMPABWIBHOCTh, TOYHOCTb, SICHOCTB, JIOCTATOYHAS
WH(OPMATUBHOCTh PEIUTUK, J10KA3aTeIbHOCTh, HHUIIMATUBHOCTD, TEMII PEYH HE 3aMEIJICHHBIMH,
MPOIOJDKUTEIHHOCTD MAy3 MEXKIy PETIMKAMHU B TIpeiesiaX HOPMBI.

OneHKka «OTJIMYHO» BBICTABIACTCS, €CIH CTYIEHT JOCTUT 0a30BOTO YPOBHS BIAJICHUS
AHTJIUHACKAM SI3BIKOM, HEOOXOJMMOTO [UIsl BEJCHHS TMOWCKa WH(POPMAIMd B WHOCTPAHHON
JUTEpaType MO CBOEH CIEHUAIBHOCTH, TO €CTh MPH YCIOBHHM YCIEHIHOTO peIIeHUs
KOMMYHUKaTUBHOM 3aJ1a4H.

OrneHKka «XOpOIIO» BBHICTABISETCS CTYACHTY, aJeKBAaTHO pELIUBIIEMY KOMMYHHKATUBHYIO
3a71ady M JIOYCTHBIIEMY HEOOIbIINE HETOYHOCTH TP BBHITIOJTHEHUH 33/ 1aHUH.

OneHka  «yJI0BJETBOPUTEIbHO»  BBICTABISETCS  CTYINEHTY, YAaCTHYHO  PEUIMBIIEMY
KOMMYHHUKATHBHYIO 3a/1aqy W HE IOJHOCTHIO CIIPAaBUBIIEMYCS C 3aJaHHEM B OTBEICHHOE IS
3TOTO BpeMsl.

O1ieHKa «HeyT0BJIEeTBOPUTEIbHO» BBICTABIISICTCS TIPH MTOJIHOM HEPEIICHUH KOMMYHHUKATHBHON
3a/1a4y¥ U B CIIydae, eCJIM CTYJIEHT He CIIPaBWIICS HU C OJTHUM U3 3aJaHH.

11. MeToauueckue yKkazaHus JJisi 00y4arOIIHUXCS M0 OCBOEHHU IO THCIHIINHBI

11.1. O6mue pekoMeHAALNH 110 CAMOCTOATEJILHON padoTe 00y4YarommXxcst
[Tpu n3yueHnn AaHHOTO Kypca CTYJEHTaM PEKOMEH]yeTCs:
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1. CucremMaTu4HO U TOCIEIOBATEIFHO COBEPIIEHCTBOBATh CBOM YMEHHS U HABBIKM B YCTHOU M
NHCEMEHHOW KOMMYHHKAIIH 110 aHTJIMHCKOMY SI3BIKY.

2. Wcnonb3oBarh A Oojee TMOJMHOTO MOHMMAHHS M3y4aeMOro Marepuana 10 aHTJIMHCKOMY
S3BIKY M3 CIIHCKAa MHTEPHET-PECYPCOB B I1.8 HACTOsIIEH paboyeld mporpaMMel.

3. CoBepIIeHCTBOBATH HABBIKU PAaOOTHI CO CIIOBAPSMHU.

11.2. MeToanuyeckne peKOMEH/IAIHH M0 MOAr0TOBKE K NPAKTUYECKUM 3aHATHAM
[Tpu moAroTOBKE K MPAKTUYECKUM 3aHSATHUSM IO KypCY CTYACHTaM PEKOMEHIYeTCS:

IIpu moAroToBKe YCTHOrO COOOIIEHUsI CHadana chopMyIUpoOBaThH TEMY COOOIEHUS,
ONpeAeNUTh 1eNb COOOUIeHHUs M ajpecar. 3areM cieayeT 00O3HAuUTh IJIAHHUPYEeMOE BpeMms
ropoperus. [locie 3TOro HEOOXOAMMO COCTaBUTH IUTAH COOOIIEHUS W HAMKCATh HAIMPOTUB
MyHKTOB IUJIaHa KIIIOYEBbIE CJIOBa, cioBocouyeTaHus. CooOlieHue cliefyeT CTPYKTYypHUpOBaTh.
BeryruieHne A0KHO TMOMOTaTh CIYMIAIONIEMY TMOJATOTOBUTHCS K BOCHPHSITHIO OCHOBHOTO
conepkanus. Kaxxnoe npeanokeHrne B yCTHOM BbICKa3bIBAaHUH JOJKHO COJIEP’KaTh KOHKPETHYIO
uHpOpMaLKIo, OBITH TMPOCTHIM, JAKOHUYHBIM. OQOpMHTH OOpAIIEHHOCTh PEYM IMOMOTAIOT
pa3iuuHble oOpallleHus, YCTOWYUBBIE 000pOTHI, KJIHINE, KOTOPbIE YHOTPEOISIOTCS B mpoliecce
obOmrenns. B 3aximroueHny HEOOXOIMMO CHAEIATH BEIBOM, 0OOOIINTE CKa3aHHOE.

IIpu moaroroBke MOHOJ0ra Ha 0a3ze TeKCTa MPOCMOTPETh TEKCT (IIPOCMOTPOBOE
YTEHUE) U OMNPEICIUTh MPEIIOKEHUE, B KOTOPOM CHOpMYIMpOBaHA TJIaBHAs HJEsl TEKCTa,
pa30oUTh TEKCT Ha CMBICIOBBIC YAaCTH U 03arjlaBUTh MX, BHIOPATh B TEKCTE KIFOYEBBIEC CIIOBA JIJIS
nepeaaynu €ro OCHOBHOI'O COACPIKAHUS, BBIIIHMCATh U3 TCKCTA NPCIAJIOKCHHA, KOTOPBIC IICPEAAIOT
OCHOBHOE coJiep>kaHue Tekcra. [l pa3BepHyToro MoHoiora Ha 0a3e TEeKCTa MOXKHO
HUCIIOJIB30BAaTh AOIIOJIHUTCIIBHBIEC TEKCThBI U CHpaBO‘IHO-I/IH(bOpMaHI/IOHHI)IC MaTCpHraJibl. B
MOHOJIOTe Ha 0a3e TeKCTa >KeNaTeIbHO MCIOJIb30BAaTh Pa3NUYHbIE OOpallleHUsl, yCTOMYMBHIE
000pOTHI, KITHIIIE, KOTOPBIE YITOTPEOIISIOTCS B IMIPOIIECCE OOIICHHUS.

IIpu pabGore ¢ ycTHBIM 00pa3’mOM MOHOJIOTHYECKOH pedyn B BHIAe (OHO- U
BHjAeo3anucH (T.e. NPH CAMOCTOSITEJILHOW padoTe MO ayIHPOBAHMIO) HEOOXOIUMO
O3HAKOMHUTBCSI C TOYHBIM 3aJaHWeM (eclli TaKoBOE€ HMEETCsA) K MpeiaraeMoMy JUIs
MPOCITYIIUBAHUSL TEKCTY, C TMPEUIOKEHHON JIEKCUKOW (KITIOYEBBIE CJIOBA W BBIPAXKEHUSA).
Crnyias 3anuch, He HY)KHO TBITAThCS MOHATH KaXKI0€ CIOBO. B Xo0Jie mepBOro mpociyIinBaHus
MOXXHO ACJIaTb IMOMCTKM HAIpOTUB ITYHKTOB SaHaHHﬂ/KHIOquBIX CJIOB. Bo BpeMms
MPOCITYIIMBAHUS HYXKHO CTapaThCsl YIOBUTh Ha CIyX KIIO4YeBble cioBa. [lpu moBTOpHOM
MPOCITYIIMBaHUKM 0c000€ BHUMaHUE HE00X0IMMO OOpaTUTh Ha TaKHe IMMYHKTHI 3aJaHusl, KOTOpbIe
ocTanuch 0e3 OTBEeTa MPU MEePBOM MPOCIYIINBAHUU.

12. Onucanne MaTepUAJIbLHO-TEXHHYECKOH 0a3bl, HEOOXOTUMOI VI OCYIIeCTBJIEHUS
00pa30BaTeILHOIO MPoUEcca MO0 AMCHHUILINHE (MOTYJII0)

VY4eOHble U JTEKIIMOHHBIE ayAUTOPUH.
MynbsTuMeauiiHOe 000py10BaHNE

13. NHbie cBeieHUsl M (MJIN) MAaTePHANBL: (6KIH0YAIOMCS HA OCHOBAHUU PEUleHUs]
Kageopwt)

He npenycMoTpeHsL.
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